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ÎN ATENŢIA CITITORILOR 

Din dorinţa de a oferi cititorilor o bibliografie cât mai cuprinzătoare, ne adresăm – pe această 

cale – autorilor de lucrări ce fac obiectul BRL, rugându-i să ni le semnaleze, trimiţând informaţiile 

necesare pe adresa: 

INSTITUTUL DE LINGVISTICĂ AL ACADEMIEI ROMÂNE 

„IORGU IORDAN – ALEXANDRU ROSETTI” 

Redacţia revistei „Limba română” 

– Pentru BRL – 

Calea 13 Septembrie nr. 13 

050711 Bucureşti 

Ar fi de preferat ca autorii să trimită un exemplar din lucrare la această adresă. Imediat ce au 

fost fişate pentru BRL, lucrările primite vor fi predate bibliotecii Institutului, ca donaţii din partea 

autorilor. Confirmarea primirii lucrărilor o va constitui însăşi includerea acestora în BRL. 

Mulţumim anticipat tuturor celor care vor răspunde prezentului apel.  

Cât priveşte ortografierea acestui număr din BRL, cititorii sunt rugaţi să reţină că textele care 

nu ne aparţin (numele şi prenumele autorilor, titlurile şi subtitlurile lucrărilor, denumirile rubricilor, 

ale titlurilor comune, ale instituţiilor care au patronat lucrările) sunt redate în  o r t o g r a f i a  î n  

c a r e  a u  f o s t  t i p ă r i t e. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.38 (2026-06-27 09:50:40 UTC)
BDD-A29405 © 2018 Editura Academiei



 Florin Sterian 4  130 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.38 (2026-06-27 09:50:40 UTC)
BDD-A29405 © 2018 Editura Academiei



5 Bibliografia românească de lingvistică (BRL, 60, 2017) 131 

I. DOCUMENTARE ŞI INFORMARE* 

1. BIBLIOGRAFII 

1. STERIAN, FLORIN, Bibliografia românească de lingvistică (BRL, 59, 2016). Lucrări de 
lingvistică apărute în ţara noastră în cursul anului 2016, LR, 66, nr. 2, 2017, 123–272 [A 
colaborat la întocmirea fişelor bibliografice Mihaela Moldoveanu]. 

2. *
*
* Bibliografia naţională română. Cărţi, albume, hărţi. Bibliografie elaborată de Biblioteca 

Naţională a României, 62, nr. 1–4, 2013, Bucureşti, EBNR. 
3. *

*
* Gheorghe Chivu: Bibliografia lucrărilor (1971–2017), Omagiu Gheorghe Chivu – 70, 

2017, 277–296. 
4. *

*
* Lista lucrărilor publicate, Omagiu Emil Ionescu – 60, 2017, 13–18. 

5. *
*
* Listă de lucrări, In honorem Luciae Wald, 2014, 8–16. 

6. *
*
* Michaela Livescu: bibliografie, In honorem Michaela Livescu, 2014, 9–12 [mai 2014]. 

7. *
*
* Prof. univ. dr. Gh. Chivu, m. c. al Academiei Române. Bibliografie, In honorem Gheorghe 

Chivu, 2017, 11–28. 
 VEZI şi nr. 180, 339, 340, 342, 349, 524, 1496, 2020, 2026. 

2. PERIODICE 

8. *
*
* ANADISS. No. 23 (I) / 2017. Imaginaire(s) et discours (I). Imaginary and Discourse (I); 

Numéro hors-série/2017 (In honorem Doctor Honoris Causa Johannes Kabatek. 
Responsables du numéro: Sanda-Maria Ardeleanu, Ioana-Crina Prodan, Cristina Bleorţu);  
No. 24 (II) / 2017. Imaginaire(s) et discours (II). Imaginary and Discourse (II), [Suceava], 
EUŞM (Revue du Centre de Recherche Analyse du discours. Journal of the Discourse Analysis 
Research Centre). Vezi şi nr. 33. 

9. *
*
* Analele ştiinţifice ale Universităţii Ovidius din Constanţa. Seria Filologie. The Annals of 

Ovidius University of Constanţa. Philology, 28, nr. 1, 2 (Ovid – Metaphor, Spatiality, 
Discourse. Edited by Estella Antoaneta Ciobanu), 2017. Vezi şi nr. 43. 

10. *
*
* Analele Universităţii Bucureşti. Limba şi literatura română, Bucureşti, EUB, 66, 2017. 

 
 

* Numerele culese cu caractere aldine drepte trimit la titluri de cărţi sau de volume separate. 
În cazurile în care prin abreviere s-a reuşit economisirea spaţiului grafic, s-a procedat la această 
operaţie cu numele editurilor sau cu acelea ale instituţiilor sub egida cărora a apărut lucrarea (ultimele 
sunt puse în paranteze rotunde, la sfârşitul indicaţiei bibliografice), prescurtările putând fi găsite, la 
locul lor alfabetic, în secţiunea Sigle şi abrevieri (culese cu caractere cursive albe). Acelaşi tratament 
l-au avut şi indicaţiile referitoare la rezumate, precum şi termenii bibliografici uzuali. 

Din acelaşi motiv, recenziile la volumele şi lucrările incluse în acest număr al bibliografiei nu 
au mai fost trecute separat, în secţiunea de recenzii, ci imediat după indicaţia bibliografică a lucrării 
recenzate, precedate de prescurtarea „Rec.:”, titlul recenziei păstrându-se ca atare numai atunci când 
din el nu reiese ce lucrare este discutată.  

În sfârşit, titlurile recenziilor la cărţile apărute în bibliografiile din anii precedenţi au fost 
reduse, în unele cazuri, la o informaţie minimă, suficientă pentru identificarea lucrării recenzate, după 
care s-au pus puncte de suspensie între paranteze drepte „[...]”; cu ajutorul unei trimiteri, cititorul va 
putea afla nu numai titlul complet al lucrării recenzate, ci şi toate indicaţiile bibliografice necesare. 
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11. *
*
* Analele Universităţii [Creştine „Dimitrie Cantemir”]. Seria Ştiinţele limbii, literaturii şi 

didactica predării. Volume XVI, no. 1 [Proceedings of the International Conference Japan: 
Pre-Modern, Modern and Contemporary. A Return Trip from the East to the West. Learning 
in, About and from Japan, 9–11 September 2015], 2 [Independent studies and a selection of 
papers delivered at the International Conference The Gender Construct of Society, April 22–24, 
2016], 2016; Volume XVII, no. 1 [Proceedings of the Third International Conference Japan: 
Pre-Modern, Modern and Contemporary. A Return Trip from, the East to the West. Learning 
in, About and from Japan, 1–3 September 2016], 2017. 

12. *
*
* Analele Universităţii de Vest din Timişoara. Seria Ştiinţe filologice. Annals of the West 

University of Timişoara. Philological Studies Series, Timişoara, EUV. Vol. LIV, 2016; 
vol. LV, 2017. 

13. *
*
* Buletin ştiinţific. Fascicula Filologie. Seria A, vol. XX, 2011; vol. XXI, 2012; vol. XXII, 

2013; vol. XXIII, 2014; vol. XXIV, 2015; vol. XXV, 2016; vol. XXVI, 2017, Baia Mare, 
Editura Universităţii de Nord (Universitatea de Nord din Baia Mare. FL. Catedra de Limba şi 
literatura română). 

14. *
*
* Bulletin of the Transilvania University of Braşov. Series IV. Philology and Cultural 

Studies. Vol. 6 (55), no. 1, 2, 2013; vol. 7 (56), nr. 1, 2, 2014; vol. 8 (57), nr. 1, 2, 2015; vol. 9 
(58), nr. 1, 2, 2016; vol. 10 (59), nr. 1, 2, 2017. Published by Transilvania University Press, 
Braşov, România. 

15. *
*
* Dacoromania, EAR, 22, nr. 1, 2, 2017 (Serie nouă. Fondator: Sextil Puşcariu) (AR. ILIL). 

16. *
*
* Fonetică şi dialectologie, Bucureşti, EAR, 36, 2017 (AR. ILB). 

17. *
*
* Journal of Humanistic and Social Studies. JHSS. Faculty of Humanities and Social 

Sciences of „Aurel Vlaicu”, Arad. Volume VIII, No. 1 (15), 2 (16), 2017. 
18. *

*
* Limba română, Bucureşti, EAR, 65, nr. 3, 4, 2016; 66, nr. 1, 2, 3 (Omagiu lui Gheorghe 

Chivu, la aniversarea a 70 de ani), 4 (Omagiu lui Marius Sala la aniversarea a 85 de ani), 
2017 (AR. ILB.). Vezi şi nr. 40, 41. 

19. *
*
* Limbă şi literatură, 56, vol. I–II, 2014; 57, vol. I–II, 2015 (SŞF). 

20. *
*
* Lingua. Language and Culture. Year XV, no. 1, 2, 2016. New Series (Babeş–Bolyai 

University Cluj-Napoca. Lingua Centre. For the Development and Improvement of 
Communication in the Public Sphere). 

21. *
*
* Logos. Revistă de filologie. Limbă, Literatură şi Folclor. Часопис за филологју, језик, 

књмжевност и фолклор. / Magazine for Philological Studies, Language, Literature and 
Folklore. Ed. de / у издњу /edited by: Societatea de Limba română din Voivodina – Republica 
Serbia, în parteneriat cu / у партнерству са / in partnership with Universitatea de Vest „Vasile 
Goldiş” din Arad, România. Vol. I, nr. 1, iun. 2016. Tom I, бр. 1, јун 2016. Volume I, Issue 1, 
June 2016. Arad–România, VGUP, Novi Sad, 2016. 

22. *
*
* Philologica Jassyensia, Iaşi, EAlfa, 13, nr. 1 (25), 2 (26), 2017. 

23. *
*
* Revue Internationale d’Éudes en Langues Modernes Appliquées. International Review of 

Studies in Applied Modern Languages, [Cluj-Napoca, Risoprint]. Special issue. Numéro 
special 2017. Interpreting Through History. L’interprétation à travers l’histoire. Editors / 
Éditeurs: Ildikó Horváth, Małgorzata Tryuk, Alina Pelea; Numéro 10/2017. Ed. responsabili: 
Alina Pelea, Manuela Mihăescu; Supplément au numéro 10/2017. Actes du Colloque 
international «LMA 25: Identité et pérenité d’un paradigme», Cluj-Napoca, les 14–15 octobre 
2016. Ed. responsabili: Adina Cornea, Olivia Petrescu (LMA. Limbi moderne aplicate. CIL. 
Centrul pentru Industriile Limbii). 

24. *
*
* Revue roumaine de linguistique (Romanian Review of Linguistics), Bucureşti, EAR, Tome 

LXI, no 2, 3 (Identites in dialogue / Identités dans le dialogue. Edited by: / Édité par: Răzvan 
Săftoiu), 4, 2016. Tome LXII, no 1, 2 (Investigating Romanian Datives / Recherches autour du 
datif roumain. Edited by: / Édité par: Alexandra Cornilescu, Anca Dinu, and Alina Tigău), 3 
(Information structure and the left periphery / La structure informationnelle et la périphérie 
gauche. Edited by: / Édité par: Ion Giurgea), 4 (Differential Object in Romance: some more 
pieces of the puzzle / Le marquage différentiel de l’objet dans les langues romanes: quelques 
nouvelles pièces du puzzle. Edited by: / Édité par: Alexandru Mardale), 2017. 
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25. *
*
* Studia Universitatis „Babeş-Bolyai”. Philologia, Cluj-Napoca, Cluj University Press, 62 

(LXII), nr. 1 (British and American Studies. Issue Coordinators: Mihaela Mudure and Amelia 
Precup), 2 (Romanian as a Foreign Language. Teaching and Assessment. Issue Coordinator: 
Dina Vîlcu), 3 (Form and Diversity in Representation. Language and Cultural Studies. Issue 
Coordinators: Ştefan Gencărău, Sanda Tomescu Baciu), 4 (Special Issue – 10 anos de ensino 
do portugues na Faculdade de Letras de Cluj. Issue Coordinator: Veronica Manole), 2017. 

26. *
*
* Studia Universitatis „Petru Maior”. Philologia, Târgu-Mureş. „Petru Maior” University 

Press, 22, 23, 2017. 
27. *

*
* Studii de lingvistică. Vol. 7 (Corpus et ressources numériques: nouveaux paradigmes de 

recherches en linguistique, en didactique et en traduction), 2017 [Oradea], EUO. 
28. *

*
* Studii şi cercetări de onomastică şi lexicologie (SCOL). Anul X, nr. 1–2/2017 (In Honour 

of Professor Ioana Vintilă-Rădulescu on Her 75th Birthday. Hommage au Professeur 
Ioana Vintilă-Rădulescu à l’occasion de ses 75 ans), Craiova, ESitech, 2017 (Universitatea 
din Craiova. Centrul de Cercetare PraxLingua – onomastică şi lexicologie). Vezi şi nr. 34. 

29. *
*
* Studii şi cercetări lingvistice, Bucureşti, EAR, 67, nr. 2, 2016; 68, nr. 1, 2, 2017 (AR). 

 VEZI şi nr. 207. 

R e c e n z i i 

30. HĂISAN, DANIELA, *
*
* Masculine & Feminine: Either, Neither, Both Or More?, issues 5 

and 6 of Concordia Discors vs. Discordia Concors. Researches into Comparative Literature, 
Contrastive Linguistics, Translation and Cross-Cultural/Cross-Artistic Strategies, Suceava, 
„Ştefan cel Mare” University Press, 216 p. / 204 p., PhJ, 13, nr. 2 (26), 2017, 337–341 [text în 
lb. engl.]. 

 VEZI şi nr. 213–215, 222, 223, 225, 231, 234, 1397, 1585. 

3. VOLUME OMAGIALE, CULEGERI 

31. *
*
* Creativity, Imaginary, Language. (Coordinators): Claudiu Marian Bunăiaşu, Xenia Negrea, 

Alina Ţenescu, Craiova, ESitech, 2014, 280 p. [vol. cuprinde lucrările prezentate în cadrul 
„CIL 2014: The International Conference of Humanities and Social Sciences – Creativity, 
Imaginary, Language”, Craiova, 16–17 May 2014 (www. cilconference. ro)]. 

32. *
*
* Diversitatea lingvistică şi dialogul intercultural în procesul de comunicare. Vol. constituit 

pe baza lucr. prezentate în cadrul conf. şt. cu participare internaţională „Diversitatea lingvistică 
şi dialogul intercultural în procesul de comunicare”, Chişinău, 28–30 mart. 2013. (2). Coord.: 
Ludmila Branişte şi Gina Nimigean, Iaşi–Chişinău, Vasiliana ’98, Garomont-Studio, 2013, 
336 p. (UI. FL. Catedra de Limba Română pentru Studenţi Străini. Universitatea Pedagogică 
de Stat ,,Ion Creangă”, Chişinău. Facultatea de Filologie. Catedra de Limbă şi Comunicare).  

33. *
*
* In honorem Doctor Honoris Causa Johannes Kabatek, [Suceava], EUŞM (ANADISS. 

Numéro hors-série/2017). Vezi şi nr. 8. 
34. *

*
* In Honour of Professor Ioana Vintilă-Rădulescu on Her 75th Birthday. Hommage au 

Professeur Ioana Vintilă-Rădulescu à l’occasion de ses 75 ans, Craiova, ESitech, 2017, 334 p. 
(Studii şi cercetări de onomastică şi lexicologie (SCOL), anul X, nr. 1–2, 2017). Vezi şi nr. 28. 

35. *
*
* Language – the Raw Material for Building Bridges Between People and Cultures. Limba – 

punte de legătură între oameni şi culturi. Coord.: Carmen Ardelean, Marinela Doina Nistea, 
Mihaela Şt. Rădulescu, [Bucureşti], Editura Conspress, 2014, 185 p. (Technical University of 
Civil Engineering Bucharest. Research Centre for Specialised Translation and Intercultural 
Communication. Department of Foreign Languages and Communication). 

36. *
*
* Limbajul medical. Istoric şi perspective. (Updatarea limbajului medical românesc la 

standardele europene). Ed. a XIII-a. Simpozion Naţional org. de: Disciplina Limbi Moderne şi 
Farmacie „Grigore T. Popa” Iaşi. (Coord.): Mariana Flaişer, [Iaşi], Editura „Gr. T. Popa”, 
U.M.F. Iaşi, 2013, 284 p. 
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37. *
*
* Lingvistică generală, lingvistică formală, lingvistică computaţională. Omagiu profesorului 

Emil Ionescu la 60 de ani. Coord.: Verginica Barbu Mititelu, Mihaela Ionescu, Gianina 
Iordăchioaia, [Bucureşti], EUB, 2017, 233 p. (Colecţia Personalităţi ale Universităţii din 
Bucureşti). 

38. *
*
* Lingvistică românească, lingvistică romanică. Actele celui de al XVI-lea Colocviu Internaţional 

al Departamentului de lingvistică (Bucureşti, 25–26 noiembrie 2016). Ed.: Helga Bogdan 
Oprea, Andreea-Victoria Grigore, Rodica Zafiu, [Bucureşti], EUB, 2017, 458 p. (Domnului 
profesor Gheorghe Chivu, la aniversare). 

39. *
*
* Lucrările celui de-al şaselea Simpozion Internaţional de Lingvistică. Bucureşti, 29–30 mai 

2015. Omagiu domnului academician Marius Sala, la aniversare. Editoare: Maria Stanciu 
Istrate, Daniela Răuţu, [Bucureşti], UEG, 776 p. (AR. ILB.). 

40. *
*
* Omagiu lui Gheorghe Chivu, la aniversarea a 70 de ani, [Bucureşti], EAR, 2017 (Limba 

română, 66, nr. 3, 2017) (AR. ILB.). Vezi şi nr. 18. 
41. *

*
* Omagiu lui Marius Sala la aniversarea a 85 de ani, [Bucureşti], EAR, 2017 (Limba 

română, 66, nr. 4, 2017) (AR. ILB.). Vezi şi nr. 18. 
42. *

*
* Omul de cuvânt. In honorem Gheorghe Chivu. (Ed.): Adina Chirilă. Cuv. înainte de Adina 

Chirilă, [Iaşi], EUI, 2017, 583 p. Rec.: Oliviu Felecan, PhJ, 13, nr. 2 (26), 2017, 302–303. 
43. *

*
* Ovid – Metaphor, Spatiality, Discourse, [Constanţa], Ovidius University Press (Analele 

ştiinţifice ale Universităţii Ovidius din Constanţa. Seria Filologie. The Annals of Ovidius 
University of Constanţa. Philology, Tom XXVIII/Volume XXVIII, No. 2, 2017). Vezi şi nr. 9. 

44. *
*
* Presa medicală românească. Ed. a XV-a. Simpozion Internaţional org. de: Disciplina 

Limbi Moderne, Departamentul de Medicină Preventivă şi Interdisciplinaritate, Facultatea de 
Medicină Dentară, Universitatea de Medicină şi Farmacie „Grigore T. Popa” Iaşi. Ed.: Mariana 
Flaişer, Laura Ioana Leon, [Iaşi], Editura „Gr. T. Popa”, U.M.F. Iaşi, 2015, 243 p. 

45. *
*
* Sapientia et scientia. In honorem Luciae Wald. Coord. vol.: Ana-Cristina Halichias, 

Theodor Georgescu, [Bucureşti], EUB, 2014, 370 p. (Limbi, culturi, identităţi. Institutul de 
Studii Clasice). 

46. *
*
* Studia linguistica et philologica. In honorem prof. univ. dr. Michaela Livescu. (Coord.): 

Ilona Bădescu, Mihaela Popescu, Craiova, EUniversitaria, 2014, 352 p. 
47. *

*
* Text şi discurs religios, Iaşi, EUI. Lucrările Conferinţei Naţionale Text şi discurs religios. 

Ed.: Alexandru Gafton, Sorin Guia, Ioan Milică. Ed. a VIII-a, Cluj-Napoca, 6–7 nov. 2015, 
2016, 262 p. 

 VEZI şi nr. 739, 1435. 

R e c e n z i i 

48. BALAŞ, OANA-DANA, Xavier Montoliu Pauli, Ilinca Matei (edición y prefacio), Viaţa 
printre vieţi / La vida entre vides. Festschrift für Jana Balacciu Matei, ilustraciones de Cristina 
Ţurlea, Bucureşti, Editura Omonia, 2017, 358 págs, RIELMA, nr. 10, 2017, 144–147 [text în 
lb. sp.]. 

49. DINICĂ, ANDREEA, *
*
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*
* Semnalări, LR, 65, nr. 4, 2016, 527–529 [lucr. aparţinând lui Ioan-Iovitz Popescu, apariţii 
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*
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60. *
*
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69. *

*
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70. *
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* Cuvânt-înainte, Omagiu prof. Gh. Chivu, 2017, 9–10 [semnat: Editorii]. 

71. *
*
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72. *
*
* Editors’ Introduction, RRL, 62, nr. 2, 2017, 111–113 [nr. reuneşte lucr. prezentate în cadrul 
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desf. între 2 şi 4 iun. 2016, la UB]. 

73. *
*
* Le Congrès Mondial des Eminescologues, VIe édition, l’Académie de sciences de Moldavie 

4–5 septembre 2017, Omagiu Ioana Vintilă-Rădulescu – 75, 2017, 320. 
74. *

*
* The International Colloquium The Reception of Greek and Latin Antiquity in European 
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2017, 321–322. 

75. *
*
* The International Conference on Onomastics „Name and Naming”, Fourth Edition, Sacred 

and Profane in Onomastics, Baia Mare, Romania, September 5–7, 2017, Omagiu Ioana 
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R e c e n z i i 
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76. BLEORŢU, CRISTINA, Presentación del número 22 (2016) de la revista ANADISS, 
ANADISS, nr. 23 (I), 2017, 187–193. Vezi BRL, 59, 2016, nr. 13. 
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79. PRODAN, IOANA-CRINA, L’activité scientifique du CADISS en 2016 entre projets et 
réussites, ANADISS, nr. 23 (I), 2017, 195–199 [CADISS = Centrul de Analiză a Discursului, 
din cadrul Universităţii „Ştefan cel Mare” Suceava; cu im.]. 
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*
* Editorial. Editorial, PhJ, 13, nr. 2 (26), 2017, 11–14 [90 de ani de la înfiinţarea IFR; text în 
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 VEZI şi nr. 62–64, 66–68, 70–75, 419, 741, 1061. 
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2017, 165–174 [Engl. Ab.]. 

82. ABBASBEYLI, ELVIN, Histoire de l’interprétation: des drogmans ottomans aux interprètes 
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86. ARDELEANU, SANDA-MARIA, Présentation, ANADISS, nr. 24 (II), 2017, 9–10. 
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101. BADEA, GEORGIANA I., CONSTANTINOVICI, SIMONA, Traducerea de la rescriere şi 

reeditare la retraducere. Câteva observaţii cu privire la trei traduceri (secolele al XIX-lea – al 
XXI-lea) ale romanului Les Trois mousquetaires / Cei trei muşchetari de Alexandre Dumas, 
AUVT, 55, 2017, 15–37 [Engl. Ab.; cu 3 an.]. 

102. BALAŢCHI, RALUCA-NICOLETA, MOTRESCU, ANIŞOARA DANIELA, Nicolae 
Constantinescu et les si-mais-non d’un traducteur «détective», AT, nr. 28, 2017, 129–139 
[Engl. Ab.; la rubr.: Portraits de traducteur/traductrices]. 

103. BERECHET, LĂCRĂMIOARA, BUZATU, ALINA, Narativ şi descriptiv: forme ale 
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2015, 1–14 [Engl. Ab.; cu 3 sch.]. 
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119. DEFACQ, ALICE, Le musical américain en France. Trois stratégies de traduction, RIELMA, 
nr. 10, 2017, 84–93 [Engl. Ab.; cu an.]. 

120. DIMA, OANA-CRISTINA, Mihail Sadoveanu – portrait d’un traducteur, AT, nr. 27, 2017, 
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Learning and Interpreting through Her Second-Language Acquisition Theory, RIELMA, 
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128. GEORGESCU, RENATA, FELEZEU, CĂLIN, Débuts de l’interprétation en Transylvanie, 
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131. GRĂDINARU, ANGELA, L’attraction paronymique interlinguale dans le context de l’imaginaire 
linguistique, ANADISS, nr. 24 (II), 2017, 51–64 [în lb. rom. şi fr.; Engl. Ab.; cu 3 sch.]. 
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Chivu, 2017, 71–79 [despre rolul structuralismului în evoluţia gândirii lingvistice; s.t.c.: 
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163. MUSCAN, MARIA-ELENA, Übersetzung der Fachsprachen, Constanţa, Ovidius University 
Press, 2013, 204 p.  

164. MUTHU, LIANA, Proper Nouns as Cultural Referents: How Can We Adjust Them to a New 
Cultural-Linguistic Environment?, RIELMA-Suppl., nr. 10, 2017, 107–115. 

165. NACCARATO, ANNAFRANCESCA, «Du langage dans le langage». Benjamin Fondane et 
la traduction poétique, Omagiu prof. Gh. Chivu, 2017, 181–191 [Engl. Ab.]. 

166. NTUMBA TSHIMANGA, JOSEPH JEFF, L’influence de l’imaginaire linguistique dans 
l’étude des noms de marque – aspects théoriques, ANADISS, nr. 24 (II), 2017, 25–36 [Engl. Ab.; 
cu 3 fig., 1 tab.]. 

167. NYÁRI, IZABELLA, Dolmetscherausbildung im Sozialismus am Beispiel zweier Systeme und 
ihrer Ausbildungsstätten, RIELMA, Numéro special 2017, 39–49 [Engl. Ab.; cu 2 statistici]. 

168. ORLICH, ILEANA ALEXANDRA, Two or Three Ideas About Translating, L-RM, 2014, 9–12. 
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RIELMA, Numéro special 2017, 61–76. 
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de la langue, Bucureşti, EUB, 2014, 264 p. [cu bibl., ind.].  
171. PELEA, ALINA, MIHĂESCU, MANUELA, Éditorial, RIELMA, nr. 10, 2017, 5. 
172. PÉREZ ESTEVAN, ELENA, Migración e interpretación: ¿Sociedades desinformadas?, PhJ, 13, 

nr. 2 (26), 2017, 225–233 [Engl. Ab.]. 
173. POP, MIRELA-CRISTINA, Paraphrase et traduction des modalités. Les axiologiques (domaine 

français-roumain), Timişoara, OU, Cluj-Napoca, CCŞ, 2013, 232 p. [cu bibl.]. 
174. POPA, CORNELIU, Eu, tradutor, me confesso, StUBB, 62, nr. 4, 2017, 211–220 [Engl. Ab.; 

rez. rom.; trad. de literatură din rom. în portugheză]. 
175. PREUMONT, YANNICK, L’«évasion linguistique». Le cas de Vintilă Horia, Omagiu prof. 

Gh. Chivu, 2017, 193–198 [cu referire la trad. operei din lb. fr. în lb. it.; Engl. Ab.]. 
176. PROTOPOPESCU, DARIA, Degrees of Untranslatability and Levels of Translation Equivalence 

in David Mitchell’s Cloud Atlas, BTUB, vol. 8 (57), nr. 2, 2015, 25–40 [cu 1 tab.]. 
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français-roumain), Craiova, Sitech, 2013, 103 p. [cu bibl.].  
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Teodora Ghivirigă. Ind. general de Alexandrina Ioniţă, Iaşi, CED, 2016, 228 p. Rec.: Daniela 
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şi Adina Chirilă. Postf. de Eugeniu Coşeriu. Ed. îngrij. şi trad. de Cristina Ioniţă, Iaşi, CED, 
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187. SMITH, ADAM, The Theory of Moral Sentiments. Introd. by Cristopher J. Berry. Ed. by 
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233–242 [Engl. Ab.]. 
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[art. extras din vol. „The Birth of a Profession” (2013), AIIC History Group (ed.); AIIC = 
Association Internationale des Interprètes de Conférence; v.t.c. nr. 184]. 
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2014, 29–33 [rez. rom.]. 
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PhJ, 13, nr. 1 (25), 251–260 [cu 1 sch.]; (II), nr. 2 (26), 2017, 251–266 [Engl. Ab.]. 

194. TROCAN, LELIA, «Tantas linguagens quanto desejos», In honorem Michaela Livescu, 2014, 
292–317 [rez. rom.]. 

195. TRYUK, MAŁGORZATA, The Early Days of Conference Interpreting in Poland, RIELMA, 
Numéro special 2017, 27–38 [cu 3 fot.]. 
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referinţei în traducere, In honorem Luciae Wald, 2014, 334–347. 

198. VALERO-GARCÉS, CARMEN, Cruzando puentes. Un acercamiento al hoy y el ayer de los 
Estudios de Traducción e Interpretación desde la TISP, RIELMA-Suppl., nr. 10, 2017, 31–40 
[Engl. Ab.; TISP = Traducción e Interpretación en los Servicios Públicos; cu 1 fig.]. 

199. VILLALBA GÜEMES, IRENE, ÁLVAREZ ÁLVAREZ, SUSANA, CABALLERO 
DOMINGUEZ, MARGARITA, El desarrollo de la interpretación en el siglo XX: el intérprete 
de guerra en el mundo actual, RIELMA, Numéro special 2017, 99–114 [Engl. Ab.]. 
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200. VISCHER MOURTZAKIS, MATHILDE, La traduction de la poésie aujourd’hui: quelles 
perspectives théoriques? Quelques repères, AT, nr. 28, 2017, 97–114 [Engl. Ab.]. 

201. VIŞAN, NADINA, Translating Humour: Degrees of Equivalence in Two Versions of Rudyard 
Kipling’s Stalky & Co., BTUB, vol. 8 (57), 2015, 55–70 [Viorel şi Radu (1932), N. Steinhardt 
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from English, SCL, 68, nr. 1, 2017, 41–56 [rez. rom.]. 
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66, nr. 1, 2017, 111–114.  
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Allgemeinen Sprachwissenschaft zu verstehen”. Interview mit…, geführt von Cristinel Munteanu, 
AUVT, 55, 2017, 73–85. 

206. ZĂRNESCU, CRINA-MAGDALENA, Traduction et intégration culturelle, RIELMA-Suppl., 
nr. 10, 2017, 41–49 [Engl. Ab.; cu aplicaţie la textele lui Panait Istrati scrise în lb. fr.]. 
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*
* Atelier de Traduction, Suceava, EUŞM, 2017. Numéro 27/2017. Sous la coordination de: 

Henri Awaiss, Muguraş Constantinescu. Dossier thématique „Avez-vous dit culturel?”. 
Numéro 28/2017. Sous la coordination de: Henri Awaiss, Muguraş Constantinescu. Dossier 
thématique „Avez-vous dit culturel? (II). Destination Beyrouth” [Revistă semestrială, real. de 
Centrul de Cercetări „Inter Litteras” al Facultăţii de Litere şi Ştiinţe ale Comunicării din cadrul 
Universităţii „Ştefan cel Mare” Suceava; director fondator: Irina Mavrodin]. 

208. *
*
* Éditorial. Editorial, RIELMA, Numéro special 2017, 5–8 [semnat: Editoarele; trad. de Kate 

Ferguson]. 
209. *

*
* Entretien Henri Awaiss avec Awan Ghali, AT, nr. 28, 2017, 27–30 [int.]. 

210. *
*
* Entretien Henri Awaiss avec Rita Rousselle Matta, AT, nr. 28, 2017, 31–33 [int.]. 

211. *
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212. ARGANISCIUC, IONELA-GABRIELA, *
*
* Vies et métamorphoses des contes de Grimm. 

Traductions, réception, adaptations. Sous la direction de Dominique Peyrache-Leborgne, 
Presses Universitaires de Rennes, Collection «Interferences», 2017, 201 p., AT, nr. 28, 2017, 
185–188. 

213. BACIU, RALUCA-CORINA, Alice Cristina Toma, Maria Tereza Zanola (ed.), DICE 13/1 
(„Diversité et identité culturelle en Europe – Diversitate şi identitate culturală în Europa”), 
Bucureşti, EMLR, 2016, 254 p., AUVT, 54, 2016, 198–201. 

214. BACIU, RALUCA-CORINA, Iulia Cosma (coord.), „Translationes”, 7/2015, Timişoara, 
EUV, 2016, 194 p., AUVT, 54, 2016, 202–204. 

215. BACIU, RALUCA-CORINA, Muguraş Constantinescu, Anca-Andreea (Brăescu) Chetrariu 
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2015, nr. 593. 
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216. BACONSKY, RODICA, Jean Delisle, Alain Otis, Les douaniers des langues. Grandeur et 
misère de la traduction à Ottawa, 1867–1967, Laval, Presses de l’Université Laval, 2016, 492 
p., RIELMA, nr. 10, 2017, 124–128. [text în lb. fr.]. 

217. BALAŢCHI, RALUCA-NICOLETA, *
*
* Linguistique et traductologie: les enjeux d’une relation 

complexe. Études réunies par Maryvonne Boisseau, Catherine Chauvin, Catherine Delesse et 
Yvon Kerommes. Artois Presses Université, Arras, 2016, 202 p., AT, nr. 28, 2017, 171–174. 

218. DAMIAN, SIMONA, Carolyn Ball, Legacies and Legends: History of Interpreter Education 
from 1800 to the 21st Century, Foreword by Carol J. Patrie and Anna Witter-Merithew, 
Edmonton, Interpreting Consolidated, 2013, 212 pp., RIELMA, Numéro spécial 2017, 209–210 
[text în lb. engl.]. 

219. EIBEN, NELI ILEANA, Georgiana Lungu-Badea, Nadia Obrocea (coord.), Studii de traductologie 
românească (I). Discurs traductiv, discurs metatraductiv, Timişoara, EUV, 2017, 296 p., AUVT, 
55, 2017, 161–163. 

220. ERASLAN, ŞEYDA, Kayoko Takeda & Jesus Baigorri-Jalon (eds.), New Insights in the 
History of Interpreting. Amsterdam, John Benjamins, 2016, 278 pp., RIELMA, Numéro spécial 
2017, 195–197 [text în lb. engl.]. 

221. HAN, BIANCA, Adrian Năznean, Challenges And Difficulties in Translating Medical Texts, 
Editura Lambert Academic Publishing, Saarbrücken, Deutschland, 2014, StUPM, 23, 2017 
175–178. 

222. HĂISAN, DANIELA, *
*

* Linguistica Antverpiensia, vol. 14/2015, «Towards a Genetics of 
Translation», Anthony Cordingley & Chiara Montini (eds.), 218 p., AT, nr. 28, 2017, 175–178. 

223. HĂISAN, DANIELA, *
*
* Μεta, Journal des traducteurs. Volume 61, no 1, mai 2016, «Des 

zones d’incertitudes en traduction», Nicolas Froeliger, Lance Hewson et Christian Balliu 
(dir.), Les Presses de l’Université de Montréal, 250 p., AT, nr. 27, 2017, 155–159. 

224. IAROSLAVSCHI, MARIA, *
*

* AIIC Groupe Histoire, Naissance d’une profession. Les 
soixante premières années de l’Association Internationale des Interprètes de Conférence, 
AIIC, Geneva, 2013, 320 p., RIELMA, Numéro spécial 2017, 206–208 [text în lb. fr.]. 

225. MANOLE, VERONICA, *
*
* Linguistica Antverpiensia New Series – Themes in Translation 

Studies, 15/2016, ‘Interpreting in conflict situations and in conflict zones throughout history’, 
edited by Lucía Ruiz Rosendo and Clementina Persaud, RIELMA, Numéro spécial 2017, 211–
217 [text în lb. engl.]. 

226. MARŢOLE, DANIELA MARIA, Polyphonic Poe, ANADISS, nr. 24 (II), 2017, 235–238 
[Emron Esplin, Margarida Vale de Gato (eds.), Translated Poe, Bethlehem, Lehigh University 
Press, London, 2014, 471 p.]. 

227. PATAKI, ÉVA, MÓRICZ, KRISTÓF, Michaela Wolf (ed.), Interpreting in Nazi Concentration 
Camps, London/New York, Bloomsbury Academic, 2016, 192 pp., RIELMA, Numéro spécial 
2017, 198–201 [text în lb. engl.]. 

228. PELEA, ALINA, Małgorzata Tryuk, On Ethics and Interpreters, Frankfurt am Main, Peter 
Lang, 2015, 201 pp., RIELMA, Numéro special 2017, 202–205 [text în lb. fr.]. 

229. PELEA, ALINA, Xiaoshan Dantille et Corinne Wecksteen-Quinio (éds.), Ici et Ailleurs dans 
la littérature traduite, Arras, Artois Presses Université, coll. «Traductologie», 2017, 252 p., 
RIELMA, nr. 10, 2017, 141–144 [fr.–sp.]. 

230. PUICĂ, GINA, **
* La Traversée 1980–2015, May Hobeika El Haddad et Mary Yazbeck (dir.), 

École des traducteurs et d’interprètes de Beyrouth, Éditions de l’Université Saint–Joseph, coll. 
«Sources–Cibles», 2016, 192 p., AT, nr. 27, 2017, 161–164. 

231. RACOLŢA (POPOVICI), MARINELA, *
*
* Equivalences. Numéros 42/1–2 2015, «Le traducteur, 

l’interprète, et les organisations internationales». Editeur responsable: M. Bracops. Institut supérieur 
de traducteur et d’interprètes, 148 p., AT, nr. 27, 2017, 171–173. 

232. RACOLŢA (POPOVICI), MARINELA, *
*
* Studii de traductologie românească, vol. I şi II. 

Coord.: Georgiana Lungu-Badea. Colecţia METABOLE. EUV, Timişoara, 2017, Vol. I, 296 
p., Vol. II, 171 p., AT, nr. 28, 2017, 189–197 [text în lb. fr.]. 
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233. REPCIUC, IOANA, Sean Cotter, Literary Translation and the Ideea of a Minor Romania, 
University of Rochester Press, 2014, 174 p., PhJ, 13, nr. 1 (25), 2017, 284–288. 

234. TĂLPAŞ, MIHAELA, *
*
* The Interpreters’ Newsletter, no 21/2016, «Interpreting and 

interpreters throughout history», coordonné par Caterina Falbo et Alessandra Riccardi, 
RIELMA, Numéro spécial 2017, 218–221 [text în lb. fr.]. 

 VEZI şi nr. 30, 54, 116, 320, 322, 411, 415, 918, 919, 1005–1007, 1387, 1995. 

2. LINGVISTICĂ MATEMATICĂ ŞI APLICATĂ 
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BulŞt-BM, vol. XXV, 2016, 259–267 [Engl. Ab.]. 

236. APOSTU, CORINA, Linguistic and Situational Features of Electronic Registers, Iaşi, StudIS, 
2014, 48 p. [cu bibl.]. 
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2014, 254 p. (Academica. Topics in Translation) [cu bibl., ind.]. 

238. ARMASU, VERONICA-DIANA, Face, Identity and (Im)politeness in Intercultural Com-
munication, Lingua, 15, nr. 2, 2016, 9–24. 

239. BACALU, FILIP, Achiziţia limbii la preşcolari. Un studiu neuro-socio-lingvistic, Bucureşti, 
Ars Docendi, 2013, 229 p. [cu bibl.].  

240. BACALU, FILIP, Mind, Meaning and Language, Bucureşti, Ars Docendi, 2014, 266 p. [cu bibl.].  
241. BACALU, FILIP, The Mechanisms of Sociolinguistic Culture, Bucureşti, Ars Docendi, 2014, 

240 p. [cu bibl.].  
242. BALL, CAROLYN, The History of American Sign Language Interpreting, RIELMA, Numéro 

special 2017, 115–124. 
243. BARBU MITITELU, VERGINICA, CRISTEA, DAN, COSMA, RUXANDRA, Corpus of 

Contemporary Romanian. Architecture, Annotation Levels and Analysis Tools, Omagiu prof. 
Gh. Chivu, 2017, 13–19 [cu 1 tab.]. 

244. BĂICEANU, LUCIAN, Lingvistica matematică: teoria ştiinţifică a informaţiei, DLDIPC, 
2013, 59–67 [Engl. Ab.]. 

245. BEJINARIU, SILVIU-IOAN, OLARIU, FLORIN-TEODOR, Romanian Linguistic Atlases in 
Digital Format – A New Approach, PhJ, 13, nr. 1 (25), 2017, 13–23 [Engl. Ab.; cu 7 fig.]. 

246. BOBĂILĂ, IULIA, PELEA, ALINA, La visibilité de l’interprète, une question de circonstances, 
RIELMA, Numéro special 2017, 159–173 [Engl. Ab.; cu im., fot.]. 

247. BONTA, ELENA, Understanding Language Autobiographies. Implications for Lifelong Learning, 
Bacău, AM, 2014, 278 p. [cu bibl.].  

248. BRETT, DAVID, Collocate Networks in the Language of Crime Journalism, SL, vol. 7, 2017, 
125–144 [cu 7 tab., 4 fig., 1 an.]. 

249. CARAGEA, DAN, CURAJ, ADRIAN, Analiza automată a discursului, Bucureşti, EAR, 
2013, 170 p.  

250. CĂPRIOARĂ, COSMIN, Quelques considerations en marge de l’intercomprehension, AUOv, 
28, nr. 1, 2017, 108–113 [Engl. Ab.]. 

251. CHIOREAN, LUMINIŢA, Semiotica vestimentaţiei (1). „Limbajul modei”: însemne monarhice. 
Semiotics of Clothing (1). „The Language of Fashion”: Monarchic Marks, StUPM, 23, 2017, 
23–32 [Engl. Ab.]. 

252. CHIRILĂ, FEODOR, Bilingvismul în contextul globalizării, Bucureşti, EFRM, 2014, 201 p. 
(Multilingvism şi culturi în dialog) [cu bibl.].  

253. CHIRU JITARU, ILEANA, Topological Adaptations. From Text to Film / from Film to Text. 
In Theory, Iaşi, IE, 2014, 244 p. (Academica. Litere) [cu bibl.]. Vezi BRL, 57, 2014, nr. 137. 

254. COLIBABA, ANCA CRISTINA, CREŢU, IOANA, Elegant Design and Mobile Learning in 
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255. COLSON, JEAN-PIERRE, À la croisée des corpus et de la phraséologie: une proposition 
d’outil informatique. At the Crossroads of Corpora and Phraseology: a Proposal for a 
Computer Tool, SL, vol. 7, 2017, 13–26 [Engl. Ab.; cu 1 fig.]. 

256. CONSTANTIN, GHEORGHE, Discurs asupra raţionalităţii comunicării: comunicativitate şi 
comunicabilitate, BulŞt-BM, vol. XXIII, 2014, 441–446 [Engl. Ab.]. 

257. CORNIŢĂ, GEORGETA, Comunicare şi stil. Perspective didactice, BulŞt-BM, vol. XXII, 
2013, 279–287 [Engl. Ab.]. 

258. CORNIŢĂ, GEORGETA, Obiectul cultural şi cultura tehnologică, BulŞt-BM, vol. XXIV, 
2015, 25–46 [relaţie abordată şi din perspectiva lingv.; Engl. Ab.; cu 1 tab.]. 

259. COZMEI, RADU, Prejudecată şi comunicare în raportul medic–pacient, PMR, 15, 2015, 60–65 
[Engl. Ab.]. 

260. DA SILVA GENEST, CHRISTINE, MASSON, CAROLINE, L’apport de la linguistique de 
corpus à l’étude des situations cliniques: l’utilisation de ressources écologiques. The Contribution 
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1410, 1444, 1452, 1465, 1518, 1521, 1530–1532, 1534, 1536, 1537, 1541, 1542, 1545, 1551, 
1552, 1553, 1558, 1563, 1575, 1581, 1582, 1583, 1590, 1596, 1608, 1610, 1620, 1632, 1642, 
1643, 1647, 1649, 1650, 1656, 1680, 1690–1693, 1705, 1706, 1724, 1739, 1762, 1775, 1777, 
1779, 1781, 1790, 1806, 1824, 1825, 1848, 1857, 1861, 1871, 1875–1877, 1881, 1897, 1901, 
1921, 1927, 1943, 1958, 1964, 1973, 2011, 2014, 2016, 2020. 

R e c e n z i i 

1386. ARDELEANU, SANDA-MARIA, Un débat historique pour la langue française, ANADISS, 
nr. 23 (I), 2017, 161–164 [*

*
* L’Académie contre la langue française, 2015, sous la direction 

d’Éliane Viennot, avec la contribution de Maria Cândea, Yannick Chevalier, Sylvia Duverger, 
Anne-Marie Houdebine, Audrey Lasserre, éditions IXE]. 

1387. BĂRDĂŞAN, GABRIEL, *
*
* Le français à l’Université de l’Ouest de Timişoara: un demi-

siècle d’enseignement et de recherche (1966–2016). Volume aniversaire, études réunies par 
Mariana Pitar, Timişoara, EUV, 2016, 540 p., AUVT, 55, 2017, 159–160. 

1388. BLEORŢU, CRISTINA, Pedro Martin Butragueño, Fonología variable del español de 
México, Volumen I: procesos segmentales, Ciudad de México, El Colegio de México, 2014, 
628 p., RRL, 62, nr. 2, 2017, 221–224 [text în lb. sp.]. 

1389. BLEORŢU, CRISTINA, GARCÍA RODRÍGUEZ, ALBA, Manuel Menéndez García, El Cuarto 
de los Valles, III. Toponimia, refranes y conjuros, Ramón de Andrés Díaz y Taresa Fernández 
Lorences (eds.), Oviedo, Real Instituto de Estudios Asturianos, 2014, 366 p., RRL, 62, nr. 3, 
2017, 341–345 [text în lb. sp.]. 

1390. COSĂCEANU, ANCA, Dolores Toma et Diana Samarineanu (dirs), Andrei Makine, hétérotopies, 
hétérochronies, L’Harmattan, coll. «Critiques Littéraires», 2017, 265 pages, SL, vol. 7, 2017, 
250–253. 

1391. CUNIŢĂ, ALEXANDRA, Estelle Moline & Dejan Stosic, L’expression de la manière en 
français, Collection «L’Essentiel français», Ophrys, Paris, 2016, 211 pages, SL, vol. 7, 2017, 
231–240. 

1392. FASSEL, LUMINIŢA, Maria Iliescu, Varia Romanica. Universaux linguistiques, analyse du 
discours et caractère variationnel de la Roumanie, LL, 56, vol. I–II, 2014, 116–120 [Berlin, 
Frank&Timme GmbH, 2013, 389 p.]. 

1393. GRADU, DIANA, Jan Lazar, À propos des pratiques scripturales dans l’espace virtuel: entre 
Facebook et Twitter, Universitas Ostraviensis, Facultas Philosophica, Ostrava, 2017, 257 pages,  
SL, vol. 7, 2017, 254–255 [în cazul lb. fr.]. 

1394. PICQUET, THÉA, *
*
* Cultura e filologia di Angelo Poliziano. Traduzione e commenti. A cura 

di Paolo Viti. Florence, Leo S. Olschki editore, 2016, 276 p., StUBB, 62, nr. 3, 2017, 277–278 
[text în lb. fr.]. 
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1395. PICQUET, THÉA, *
*
* La comédie à l’époque d’Henri III. Deuxième Série, Vol. 8 (1580–1589). 

Théâtre français de la Renaissance, fondé par Enea Balamas et Michel Dassonville, dirigé par 
Nerina Clerici Balmas, Anna Bettoni, Magda Campanini, Concetta Cavallini, Rosanna Gorris 
Carnos, Michele Mastroianni, Mariangela Miotti, Florence, Leo S. Olschki editore, 2017, 682 p., 
StUBB, 62, nr. 3, 2013, 275–276. 

1396. PÎRVU, ELENA, *
*
* Qvaestiones Romanicae IV, Lucrările Colocviului internaţional 

Comunicare şi cultură în Romània europeană, ed. a IV-a, 2–3 oct. 2015, Szeged, Timişoara, 
Editura Jatepress, EUV, 2016, 729 p., AUVT, 55, 2017, 169–170 [text în lb. it.]. 

1397. POP, ANDREEA-NORA, D’A. M. Badia I Margarit (†) i Joan Veny (ed.), Estudis Romànics, 
XXXVII, 2015 (Barcelona, Institut D’Estudis Catalans), 767 p., Dacoromania, 22, nr. 1, 2017, 
87–89. 

1398. SARMIENTO, RAMÓN, **
* Traducciones castellanas del códice de San Millán de la Cogolla 

RAH 59, Estudio y edición Miguel Vivancos Gómez. Estudio filológico Fernando Vilches 
Vivancos Madrid, Ministerio de Educación, Cultura y Deporte – Editorial Dykinson, 2015, 
548 págs. 24 c., RRL, 62, nr. 2, 2017, 224–226 [text în lb. sp.]. 

 VEZI şi nr. 54, 212, 213, 216, 229, 233, 322, 407, 666, 686, 1007, 1237, 1584, 1585, 1993, 
1994. 

IX. SLAVISTICĂ 

1399. BIDAUD, SAMUEL, Pour une linguistique opérative du tchèque. Towards an operative 
linguistics of Czech, SL, vol. 7, 2017, 147–168 [Engl. Ab.; cu 12 fig.]. 

1400. CĂPĂŢÎNĂ, CLARA, Conjunctivul în limba română şi echivalenţe ale acestuia în limba 
croată, Omagiu acad. Marius Sala, 2015, 573–581 [Engl. Ab.]. 

1401. DOBRIŢOIU-ALEXANDRU, TEODORA, Elemente lexicale româneşti în graiurile slovace 
şi cehe din Moravia. Ed. îngrij. de Anca Irina Ionescu, Bucureşti, EUB, 2013, 197 p. [cu bibl.].  

1402. DUMITRU, EMIL, Osobennosti razvitiia i sovremennoe sostoianie russkoi geomorfologicheskoi 
terminologii, Bucureşti, EUB, 2011, 194 p. [cu bibl.; pe cop. titlul: Particularităţile dezvoltării 
şi starea actuală a terminologiei geomorfologice ruse]. 

1403. GHELTOFAN, DANIELA, Enontiosemia în limbile rusă şi română: note şi idei, AUVT, 55, 
2017, 67–72 [Engl. Ab.]. 

1404. KOCHETOVA, LARISA, IILYINOVA, ELENA, Corpus-Assisted Study of Self-Presentation 
in Russian-Language Job Advertisements, AUOv, 28, nr. 1, 2017, 85–98 [cu 6 tab.]. 

1405. KOCHEVA, ANA, Symbolic Meanings of Phraseological Units with the Component Sheep in 
the European Languages, FD, 36, 2017, 47–53. 

1406. (LIŢĂ) ŢIPRIGAN, MARILENA FELICIA, Aspectul verbal, Bucureşti, EUB, 2013, 215 p. 
[cu bibl.].  

1407. PALIGA, SORIN, Influenţe romane şi preromane în limbile slave de sud, Bucureşti, EUB, 
2013, 284 p. [cu bibl.].  

1408. PORUCIUC, ADRIAN, Probabila origine latină a termenului slav ralo ‛plug’, Omagiu acad. 
Marius Sala, 2015, 255–266 [Engl. Ab.]. 

1409. STARKO, VASYL, A Corpus Study of the Ukrainian Colour Name Holubyi, BTUB, vol. 6 
(55), nr. 1, 2013, 117–122. 

1410. VAUPOT, SONIA, Deux cas de résistance: la traduction slovène des noms propres et du 
vocabulaire argotique et libertin à partir d’un roman de Dany Laferrière, AT, nr. 28, 2017, 
55–67 [Engl. Ab.]. 
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1411. VUKASOJEVIĆ, SANDRA, Yielding or Maintaining the Floor: the Role of Intonational 
Morphemes Intheturn-Taking System in Montenegrin, RRL, 62, nr. 1, 2017, 39–58 [cu 4 tab.,  
5 fig.]. 

 VEZI şi nr. 83, 195, 280, 293, 308, 336, 338, 342, 343, 363, 391, 398, 406, 423, 445, 446, 457, 
465, 467, 472, 482, 483, 484, 485, 487, 498, 505–507, 509, 510, 513, 514, 515, 518, 519, 520, 
522, 524, 531, 615, 623, 632, 670, 677, 681, 729, 733, 734, 752, 766, 787, 801, 823, 1099, 
1215, 1271, 1285, 1286, 1370, 1419, 1421, 1431, 1443, 1451, 1612, 1716, 1717, 1782, 1832, 
1868, 1937, 1974, 2027. 

R e c e n z i i 

1412. SORESCU-MARINKOVIĆ, ANNEMARIE, Slavoljub Gacović, Od povlašenik Srba do vlaškog 
jezika. O poreklu i postojbini, o seobama, o srbizaciji I asimilaciji, o maternjem jeziku i o popisima 
Rumuna (Vlaha) istočne Srbjie, Beograd: Fabula Nostra, Negotin: Književno-izdavačko 
društvo Leksika, 2016, 788 p., PhJ, 13, nr. 1 (25), 2017, 288–290 [text în lb. engl.]. 

1413. ZĂBAVĂ, CAMELIA, Todor Balkanski, Kiril Ţankov, Енциклопедия на Бьлгарската 
ономастика (The Encyclopedia of Bulgarian Onomastics), second edition, revised and 
amended, „St. Kiril and Metodiu” University Publishing House, Veliko Târnovo, 2016, 575 p., 
Omagiu Ioana Vintilă-Rădulescu – 75, 2017, 294–295 [text în lb. engl.]. 

 VEZI şi nr. 407, 529, 530, 1068, 1237. 

X. TRACOLOGIE 

1414. COPCEA, FLORIAN, Descifrarea unei enigme – limba dacă. Deciphering an Enigma – Dacian 
Language, Logos, vol. I, nr. 1, 2016, 181–184. 

1415. CUEŞDEAN, LUCIAN IOSIF, Graiul românesc al massa-geţilor, Bucureşti, Solif, 2014, 191 p. 
[cu bibl.].  

1416. DOBRESCU, GABRIELA, Dava, termenul strămoşilor. Ghid toponimic, Bacău, Grapho, 
2013, 16 p.  

1417. DRĂGULESCU, CONSTANTIN, DRĂGULESCU, RADU, Consideraţii asupra unor lexeme 
daco-geto-trace, Sibiu, EULB, 2014, 242 p. [cu bibl.].  

 VEZI şi nr. 378, 403, 677, 878, 1031, 1407, 1415. 

XI. LIMBA ALBANEZĂ 

1418. STOICA, DANIELA-CARMEN, Urarea şi blestemul în albaneză şi în graiul fărşerot al 
dialectului aromân. Concordanţe frazeologice şi semantice, Omagiu acad. Marius Sala, 2015, 
166–175 [Engl. Ab.]. 

1419. XHARA, ARSINELA, SARACI (MAXHE), ANYLA, Contrastive Analysis of Ritual 
Phraseological Units (Albanian-Romanian-Bulgarian), Omagiu acad. Marius Sala, 2015, 389–397 
[rez. rom.]. 

 VEZI şi nr. 129, 374, 378, 402, 403, 446, 465, 469, 470, 472, 476, 478, 521, 607, 677, 1405, 
1499, 1783. 
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XII. LIMBA ARMEANĂ 

 VEZI nr. 1618, 1789. 

XIII. LIMBA CHINEZĂ 

1420. VIŞAN, FLORENTINA, The Nature and the Status of Exclamatives in Chinese, In honorem 
Luciae Wald, 2014, 357–370. 

 VEZI şi nr. 255, 272, 663, 1580, 1735, 1770, 1796, 1975. 

R e c e n z i i 

 VEZI nr. 53. 

XIV. LIMBA COREEANĂ 

 VEZI nr. 1976. 

XV. LIMBA (NEO)GREACĂ 

1421. ASIMOPOULOS, PANAGIOTIS, Semantic Analysis of „Black and White” Idioms in Greek, 
Polish, Russian and Serbian, Omagiu Ioana Vintilă-Rădulescu – 75, 2017, 77–91 [rés. fr.]. 

1422. LOIZO, ANDREEA ALEXANDRA, Convergenţe fonetice şi fonologice între limba greacă şi 
dialectul aromân al limbii române, Omagiu prof. Gh. Chivu, 2017, 445–449 [Engl. Ab.; cu 2 tab.]. 

1423. SAPOVICI, ANCA MIHAELA, Schimbări de cod între greacă şi română în scrierile 
Mitropolitului Matei al Mirelor, Omagiu Gheorghe Chivu – 70, 2017, 391–408 [Engl. Ab.]. 
VEZI şi nr. 355, 380, 391, 465, 467, 472, 496, 509, 510, 514, 519, 520, 524, 652, 678, 684, 
896, 913, 1069, 1081, 1287, 1405, 1983. 

R e c e n z i i 

 VEZI nr. 534. 

XVI. LIMBA JAPONEZĂ 

1424. FRENTIU, RODICA, Haruki Murakami: the Music of the Time-River, Lingua, 15, nr. 1, 2016, 
171–182. 

1425. IKARASHI, KEITA, Semantic Role of the English Preposition In in Japanese Compounds, 
AUDC, 17, nr. 1, 2017, 45–61 [cu 2 sch.]. 
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1426. NAYA, RYOHEI, An Innovative Use of Kudasai in Social Networking Services, AUDC, 17, 
nr. 1, 2017, 62–78. 

1427. SOMODI, JÚLIA, Interpersonal Relations in Source Text and Target Text in the Light of the 
Translation of Appellatives, AUDC, 16, nr. 1, 2016, 95–110 [cu 5 tab., 3 fig.]. 

 VEZI şi nr. 662, 1593, 1755, 1979. 

XVII. LIMBA MAGHIARĂ 

1428. BALÁZS, GÉZA, Anyanyelv és gondolkodás, ANKP, 2014, 9–15. 
1429. BARTHA, KRISZTINA, Mondat- és szövegértési viszgálatok kétnyelvű környezetben, ANKP, 

2014, 36–49 [cu 5 graf., 2 tab.]. 
1430. BIRÓ, ENIKŐ, „Nemcsak egy nyelvből tudtam gondolkodni” – külföldi munkavállalók 

nyelvelsajátítási hiedelmei, ANKP, 2014, 27–35. 
1431. LAKATOS, P. ILONA, KÁROLYI, T. MARGIT, A dimenzionális nyelvi/nyelvhasználati 

vizsgálatok tanulságai a magyar-román, magyar-ukrán hármas határ mentén, ANKP, 2014, 
65–73 [cu 1 tab., 1 h.]. 

1432. MAGYARI, SARA, A bor magyar és roman nyelvi képe, ANKP, 2014, 74–82. 
1433. SORBÁN, ANGELLA, Nyelv(ek) és identitás, ANKP, 2014, 16–26. 
1434. VESZELSZKI, ÁGNES, Közösségi oldalak nyelvi perspektívából. Facebook, Twitter & Co., 

ANKP, 2014, 50–64 [cu 5 fig.]. 
1435. *

*
* A nyelv közösségi perspektívája. Szerkesztette: Magyari Sára – Bartha Krisztina. Kolozsvár, 

Erdélyi Múzeum Egyesület, Nagyvárad, Partium Kiadó, 2014, 82 p. 
1436. *

*
* Előszó, ANKP, 2014, 7 [semnat: Editoarele]. 

VEZI şi nr. 122, 167, 189, 285, 350, 363, 384, 385, 423, 446, 524, 1099, 1124, 1427, 1454, 
1459, 1462, 1549, 1602, 1603, 1950. 

XVIII. LIMBI CELTICE 

VEZI nr. 1407. 

XIX. LIMBI INDO-EUROPENE 

1437. COSTA, IOANA, Observaţii asupra preverbelor şi prepoziţiilor indo-europene, In honorem 
Gheorghe Chivu, 2017, 175–178. 
VEZI şi nr. 678, 842, 1102, 1124, 1287, 1407, 1415. 

XX. LIMBI INDO-IRANIENE 

1438. CĂLUŞIŢĂ-ALECU, MIOARA, Tradiţii. Tradiţii şi simboluri, despre arieni şi limba 
sanscrită, stema Moldovei, cuvinte vechi, Bucureşti, Miracol, 2011, 244 p. [cu bibl.]. 
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1439. JUNGHARE, INDIRA Y., Sociolinguistic Diversity: Being, Becoming and Behaving, BTUB, 
vol. 6 (55), nr. 1, 2013, 71–86 [cu 1 tab.]. 

1440. RADOSAVLJEVIĆ, PETAR, Observaţii referitoare la verb în graiurile băieşilor din Croaţia, 
Omagiu acad. Marius Sala, 2015, 145–155 [Engl. Ab.]. 

1441. ROTARU, JULIETA, How to Summon a Thunderbolt and a Hailstone (Kauśika Sūtra 38. 1–9), 
In honorem Luciae Wald, 2014, 270–276. 

1442. SARĂU, GHEORGHE, Elemente turceşti în dialectul rromilor spoitori, In honorem Luciae 
Wald, 2014, 286–299 [cu an.]. 

1443. SORESCU-MARINKOVIĆ, ANNEMARIE, Unele particularităţi ale sistemului verbal al 
graiurilor băieşilor din Baranja şi Medjimurje, Croaţia, BulŞt-BM, vol. XX, 2011, 131–141 
[Engl. Ab.; cu 1 h.]. 
VEZI şi nr. 457, 645, 763, 1124, 1160, 1614, 1615. 

XXI. LIMBI NIGERO-CONGOLEZE 

1444. BINI, EMMANUEL KOUAMÉ, Quelques aspects des conditions de fléchage en Abron, 
ANADISS, nr. 23 (I), 2017, 65–73 [Engl. Ab.]. 

1445. MOLOU, ANGE ARISTIDE KOUASSI, La problématique du statut phonologique du ton 
moyen dans les langues kwa de Côte d’Ivoire: le cas du baoulé, ANADISS, nr. 23 (I), 2017, 
107–114 [Engl. Ab.; cu 1 sch., 1 tab.]. 
VEZI şi nr. 1241, 1362, 1385. 

XXII. LIMBI SEMITICE 

1446. AVRAM, ANDREI A., Superdiversity in the Gulf: Gulf Pidgin Arabic and Arabic Foreigner 
Talk, PhJ, 13, nr. 2 (26), 2017, 175–190. 

1447. FEODOROV, IOANA, Tipar pentru creştinii arabi. Antim Ivireanul, Atanasie Dabbās şi 
Silvestru al Antiohiei. Cuv. înainte de ÎPS Casian, Arhiepiscopul Dunării de Jos. Pref. de Doru 
Bădără, Brăila, Editura Istros a Muzeului Brăilei „Carol I”, 2016, XXII + 399 p. [cu bibl.  
(p. 320–352), ind., an., facs.]. Rec.: Emanuela Timotin, LR, 66, nr. 1, 2017, 108–111. 

1448. HOBEIKA HADDAD, MAY, Les interprètes vus par les historiographes arabes. Du IXème 
au XVème siècle, AT, nr. 28, 2017, 69–82 [Engl. Ab.]. 

1449. MAREŞ, ROXANA, Limba arabă – diglosie, plurilingvism şi multilingvism în spaţiul 
lingvistic arab, Omagiu acad. Marius Sala, 2015, 115–122 [Engl. Ab.]. 
VEZI şi nr. 83, 137, 197, 209, 522, 645, 689, 786, 941, 1071, 1073, 1253, 1305, 1517, 1588, 
1760, 1970, 1978. 

XXIII. LIMBI TURCICE 

1450. MITROFANOVNA PROKOPIEVA, SVETLANA, EFREMOV, NIKOLAY NIKOLAEVICH, 
Comparative Constructions in Yacut and Altai (Comparative-Contrastive and Component 
Analysis), Dacoromania, 22, nr. 2, 2017, 154–166 [rez. rom.]. 

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.38 (2026-06-27 09:50:40 UTC)
BDD-A29405 © 2018 Editura Academiei



 Florin Sterian 80  206 

1451. MITROFANOVNA PROKOPIEVA, SVETLANA, MONASTYREV, VLADIMIR DIMITRIJEVIČ, 
Typology of Polysemy in Verbs of Motion (Yacut and German Languages), Dacoromania, 22, 
nr. 2, 2017, 167–183 [rez. rom.]. 
VEZI şi nr. 82, 83, 128, 446, 645, 765, 864, 896, 1019, 1606, 1754. 

XXIV. METODICA PREDĂRII LIMBILOR 

1. GENERALITĂŢI 

1452. ANDREICA, ALINA, TOMOIAGĂ, ALEXANDRINA, COIUG, ANA, BĂGIAG, AURORA, 
Expresii idiomatice legate de corpul uman în limba română şi limba franceză, BulŞt-BM,  
vol. XXVI, 2017, 17–29 [Engl. Ab.; cu 1 tab., 1 graf.]. 

1453. BAGIAG, AURORA, Le tandem linguistique: pour un encadrement de l’apprentissage 
autonome, BulŞt-BM, vol. XXV, 2016, 13–20 [Engl. Ab.]. 

1454. BIRÓ, ENIKŐ, Marketing-mix and Schoolscape-mix – the Common Features, Lingua, 15, nr. 1, 
2016, 65–73 [cu 1 tab.]. 

1455. BIRÓ, ENIKŐ, BALÁZS, RÉKA-MELINDA, Schoolscape Varieties, Categories of Signs and 
Language Learning in Schools, Lingua, 15, nr. 2, 2016, 45–53 [cu 3 fig.]. 

1456. BREAZ, MIRCEA, Retorică şi discurs tautologic în comunicarea didactică persuasivă. Ed. a doua, 
Cluj-Napoca, Editura ASCR, 2012, 258 p. (Colecţia Educaţie) [cu bibl.].  

1457. BUNĂIAŞU, CLAUDIU MARIAN, Dezvoltarea competenţelor de relaţionare şi comunicare 
didactică, în cazul viitorilor profesori pentru învăţământul primar şi preşcolar, CIL, 2014, 
199–207 [Engl. Ab.; cu 3 fig.]. 

1458. CARTALEANU, TATIANA, Ontologia proverbului: analiză etnolingvistică, DLDIPC, 2013, 
194–202 [Engl. Ab.]. 

1459. CATELLY, YOLANDA-MIRELA, Critical Incidents in Teaching Multicultural Groups – A Case 
Study, DLDIPC, 2013, 71–82 [rez. rom.]. 

1460. LUPAŞCU, VERONICA, Dezvoltarea competenţei de comunicare cu ajutorul activităţilor de 
cooperare, DLDIPC, 2013, 101–138 [Engl. Ab.; cu 1 sch., 3 tab.]. 

1461. NAN, IOANA, A Higher Education, Lingua, 15, nr. 1, 2016, 9–18. 
1462. PLETL, RITA, Kulturális mintázatok a tizenévesek szövegműveiben, Cluj-Napoca, Editura Abel, 

2014, 150 p. [cu bibl.].  
1463. POPA, FABIOLA, Cultural Awareness in Professional Communication, DLDIPC, 2013, 93–100 

[rez. rom.]. 
1464. PRUTEANU, MARIA, Intercalarea folclorului naţional în didactica limbajelor specializate 

pentru alolingvi, DLDIPC, 2013, 83–92 [Engl. Ab.]. 
1465. SAVU, ELENA, Developing a Cultural Syllabus for Engineering Students, AUDC, 16, nr. 2, 

2016, 129–135. 
1466. SAVU, ELENA, Valenţe motivaţionale ale didacticianului intercultural, L-RM, 2014, 160–169 [în 

procesul de predare–învăţare a lb. engl. în învăţământul superior tehnic; Engl. Ab.; cu 1 fig.,  
2 tab.]. 

1467. URSA, OVIDIU, MARTA, MONICA MIHAELA, Caracteristici şi limitări ale testelor de 
evaluare a competenţei lingvistice, BulŞt-BM, vol. XXIV, 2015, 151–160 [Engl. Ab.]. 
VEZI şi nr. 124, 239, 257, 263, 318, 1263, 1495, 1496, 1502, 1506, 1531, 1533, 1538, 1540, 
1541, 1566, 1567, 1658. 
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R e c e n z i i 

1468. HAGI, VERONICA-DIANA, Compte-rendu d’ouvrage: Pour une didactique de l’appropriation. 
Diversité, comprehension, relation par Véronique Castellotti, Ovid – MSD, 2017, 202–205 
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Cîrtoaje, Renata Roşu], Bucureşti, Sigma, 2011, 72 p. [conţine subiectele propuse la ed. concursului 
„Cangurul Lingvist”]. 

1583. *
*
* Cangurul Lingvist. Franceză. Concurs clasele 5–12 (2005–2011, Bucureşti). Le concours 

„Kangourou francophone”. Édition 2005–2011, V–XII, [Bucureşti]. [Red.: Corina Florentina 
Cîrtoaje, Renata Roşu]. Ed. a treia, reviz., Bucureşti, Sigma, 2011, 359 p. [conţine subiectele 
propuse la ed. concursului „Cangurul Lingvist”]. 

 VEZI şi nr. 107, 124, 238, 250, 255, 263, 269, 276, 322, 704, 722, 1140, 1162, 1220, 1222, 
1297, 1300, 1318, 1328, 1454, 1459, 1463, 1465, 1466, 1597, 1623, 1659, 1774, 1781, 1844, 
1846, 1847, 1853–1856, 1897, 1900, 1917, 1931, 1946–1949. 

R e c e n z i i 

1584. DINCĂ, DANIELA, Widiane Bordo, Jan Goes and Jean-Marc Mangiante, Le français sur 
objectif universitaire. Entre apports théoriques et pratiques de terrain, Artois Presses 
Université, 2016, 186 pages, SL, vol. 7, 2017, 241–244. 

1585. MURAR, ANCA, *
*
* Applied Medical Informatics, special issue «Communication et découverte(s) 

au contact des langues», edited by Aurora Băgiag, vol. 38, Suppl. 1/2016, 115 p., RIELMA, 
nr. 10, 2017, 147–152. 

 VEZI şi nr. 534, 1387. 

4. MANUALE, CURSURI, GHIDURI ETC. 

1586. ABRUDAN, DIANA, Deutsch-Sprachkurs. Curs de limba germană, Timişoara, Kingdom 
Design, 2014, 110 p.  

1587. AGAPIN, LAURA MARIA, BOGHIU, EMILIA, Ora de gramatică. Clasa a V-a, Piteşti, 
ENomina, 2014, 173 p.  

1588. ALBACHA, KHALED, Dicţionar român-arab cu transcriere fonetică, Cluj-Napoca, 
Imprimeria Ardealul, 2014, 232 p. 

1589. ALBU, GEORGETA, MANOLACHE, PAULA, MARTEŞ, LILIANA, Maritime English. 
Trainee’s Workbook Deck. Ed. a doua, rev., Constanţa, CERONAV, 2013, 47 p. (Centrul 
Român pentru Pregătirea şi Perfecţionarea Personalului din Transporturi Navale – CERONAV 
Constanţa). Vezi BRL, 59, 2016, nr. 2076. 

1590. ALDEA, IRINA, Le français de l’Asistence Sociale, Craiova, EUniversitaria, 2013, 123 p.  
[cu bibl.].  

1591. ALDEA, IRINA, Les figures de style en 350 questions. Cours pratique pour les étudiants en 
assistence sociale et en théologie–assistence sociale, Craiova, EUniversitaria, 2013, 128 p.  
[cu bibl.].  

1592. ALEXANDRU, FLORENTINA, Fachsprachen Zwischen Theorie und Praxis. Wirtschaftssprache, 
Bucureşti, ProU, 2013 273 p. [cu bibl.].  

1593. AMĂLINEI, NECULAI, Limba japoneză. Simplu şi eficient. Ed. a şaptea, rev., Iaşi, Polirom, 
2014, 328 p. + 1 CD-ROM. [cu bibl., ind.; pe cop.: Cea mai eficientă metodă de învăţare a 
limbilor străine]. 

1594. ANA, VASILICA, Limba română pe înţelesul celor mici, Drobeta-Turnu-Severin, EŞtef, 
2011, 67 p. [cu bibl.]. 
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1595. ANCA, ELENA-CLAUDIA, CHIRICĂ, MARIUS ARISTOTEL, Limba română – Limba 
engleză, Comunicare. 20 de teste pentru pregătirea evaluării şcolare. Clasa a VI-a, Piteşti, 
ENomina, 2014, 78 p.  

1596. ANTONESCU, IOANA, Ghid de conversaţie român-spaniol, Bucureşti, Unicart, 2014, 224 p.  
1597. BACALU, FILIP, RIZEA MARINESCU, MIRELA, Play-Based Teaching in Primary School, 

Bucureşti, Ars Docendi, 2014, 251 p. [cu bibl.].  
1598. BACIU GOT, MIORIŢA, LUNGU, RODICA, DĂNEŢIU, IOANA, Şi tu poţi lua 10 la BAC!. 

Ghid complet pentru probele de limbă, comunicare şi literatură română, Bucureşti, Humanitas 
Educaţional, 2014, 273 p.  

1599. BACIU GOT, MIORIŢA, MANOLACHE, DOINA, Limba şi literatura română. Teste pentru 
gimnaziu. Evaluare naţională şi admitere în liceu, 2011–2012, Bucureşti, Corint, 2011, 227 p.  

1600. BADEA, OANA, Test Your Medical English. 2nd edition, Craiova, EUniversitaria, 2013, 246 p. 
[cu bibl.].  

1601. BAHNA, MIOARA, Construcţia apozitivă în limba română contemporană (cu un set de teste-
grilă de limba română pentru admiterea la facultate), Iaşi, PIM, 2014, 210 p. [cu bibl. p. 201–207]. 

1602. BÁLINT BEÁTA, IANCĂU ANTONIA, VÁRADI IZABELLA, Gyakorlókönyv vizsgára 
készülő diákoknak. Szövegértés feladatok magyar, román és angol nyelvből VI. osztályosoknak, 
Bucureşti, EDP, 2013, 63 p. [cu bibl.].  

1603. BÁLINT, BEÁTA, VÁRADI, IZABELLA, Gyakorlókönyv (nem csak) vizsgára készülő 
diákoknak. Magyar nyelv és irodalom feladatok és tételek. VIII. osztályosoknak, Bucureşti, 
EDP, 2014, 68 p. [cu bibl.].  

1604. BARNA, CRISTINA RALUCA, Practice Vocabulary for the Bac Exam. Writing, Speaking 
Skills, Baia Mare, EMM, 2014, 89 p. [cu bibl.].  

1605. BARNA, CRISTINA RALUCA, Ready, Seady, Go! For Movers, Baia Mare, EMM, 2014, 49 p. 
[cu bibl.].  

1606. BAUBEC, AGIEMIN, Gramatica limbii turce contemporane. Günümüz Türk Dili Grameri, 
Constanţa, Editura Imperium, 2014, 369 p. [cu bibl.]. Vezi BRL, 58, 2015, nr. 2311. 

1607. BĂLĂNESCU, OLGA, Limba română pentru străini, Bucureşti, Editura Ariadna ’98, 2014, 
320 p.  

1608. BÂRSAN, AURORA, PREDA, IOANA, Limba franceză. Evaluarea competenţelor lingvistice, 
Braşov, Aula, 2013, 205 p. (Bacalaureatul de nota 10) [pe cop.: 30 de variante pentru proba 
scrisă. 30 de variante pentru proba orală]. 

1609. BECK, ANGELIKA G., Germana în 30 de zile & CD audio. Trad.: Doina Fischback, 
Bucureşti, ENiculescu, 2011, 320 p. + 1 CD-ROM (Citim. Ştim) [titlul original: Deutsch in  
30 Tagen, Buch und audio CD]. 

1610. BELABED, GINA, POPA, LUMINIŢA, S’exercer et jouer. Lire, parler, écrire, Bucureşti, 
Booklet, 2013, 95 p. [pe cop.: CECRL A1–A2].  

1611. BENCHEA, CLAUDIA, Memorator de limbă română. Clasele V-VIII. Suport pentru învăţarea 
lecţiilor. Ed. a doua, Iaşi, Gama, 2013, 108 p. [cu bibl.; pe cop.: Fonetică. Vocabular. 
Morfologie. Sintaxă. Conţinutul setului: 45 fişe-lecţie, 45 fişe-blank, broşură cu texte de 
verificare].  

1612. BERCARU, ANCA-MARIA, ČOLEVIĆ, LIDIJA, Exerciţii de gramatică sârbă – Fonetica. 
Vežbe iz srpskog jezika – Fonetika, Bucureşti, EUB, 2013, 112 p. [cu bibl.].  

1613. BERCEANU, MARINA, Miscellaneous Exercises for Intermediate Level, Craiova, Info, 2014, 
25 p. [cu bibl.].  

1614. BHOSE, AMITA, Manual de limba bengali. Pref. de Carmen Muşat-Coman, Bucureşti, ECS, 
2014, 298 p.  

1615. BHOSE, AMITA, Manual de limba sanscrită. Pref. de Carmen Muşat-Coman, Bucureşti, 
ECS. Vol. 2: 2011, 222 p.; vol. 3: 2013, 319 p. Vezi BRL, 59, 2016, nr. 2087. 

1616. BICĂZAN, SILVANA, POPESCU, TEODORA DOINA, O călătorie prin lunile anului. 
Limba şi literatura română. Clasa a V-a, Bucureşti, Delfin, 2014, 128 p.  
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1617. BIRIŞ, RODICA TEODORA, Verbul în limba germană. Exerciţii şi conjugare, Arad, GU, 
2013, 211 p. [cu bibl.].  

1618. BLĂNARU MAGANIAN, ULNIA, Manual de limba armeană (occidentală) pentru elevii 
începători de gimnaziu şi liceu, Bucureşti, EDP, 2013, 382 p.  

1619. BOGDAN, RODICA, Limba şi literatura română. Ghid de pregătire. Clasa a IX-a, Bucureşti, 
ENiculescu, 2013, 192 p. [cu bibl.].  

1620. BOLOCAN, MONA-ELENA, VÎLCU, ADELINA, Compétences interactives. Lire, parler, 
écrire, Bucureşti, Booklet, 2013, 95 p. [cu bibl.; pe cop.: CECRL A2–B1]. 

1621. BONCEA, IRINA JANINA, English for Engineering, Craiova, EUniversitaria, 2013, 156 p. 
[cu bibl.]  

1622. BONTA, ELENA, Discursive Practices. Verbal Interactions. Note de curs şi seminar, Bacău, 
AM, 2014, 95 p. (Universitatea „Vasile Alecsandri” din Bacău. FL) [cu bibl. p. 90–95].  

1623. BONTA, ELENA, Teaching English. A Pragmatic Approach. Ed. a doua, rev., Bacău, AM, 
2013, 226 p. [cu bibl.].  

1624. BOŢOIU, ANDA, PRODAN, IRINA, English for the World of Sports, Iaşi, Apollonia, 2013, 
121 p.  

1625. BOUTIUC, ALINA FLORENTINA, Ghid de conversaţie român-german, Constanţa, EEduard, 
2014, 352 p. 

1626. BRÎNZEA, MIHAELA ADRIANA, Fişe de lucru. Clasele IX–XII. Aux., Câmpulung, ELarisa, 
2013, 48 p.  

1627. BRÎNZEA, MIHAELA ADRIANA, Teste limba şi literatura română. Gimnaziu. Aux., 
Câmpulung, ELarisa, 2013, 52 p.  

1628. BULUC, RUXANDRA, Improve Your Speaking Skills Textbook for Upper Intermediate and 
Advanced Students, Bucureşti, EUNAC, 2013, 190 p. [cu bibl.].  

1629. CARAIMAN, CARMEN, Limba engleză pentru jurişti, Bucureşti, EUniversitară, 2013, 294 p. 
(Filologie).  

1630. CĂLUGĂRIŢĂ, AURELIA, DANCIU, CORNELIA, Gramatica limbii germane, Bucureşti, 
CorintE, 2014, 448 p. [cu bibl.; pe cop.: O gramatică practică. Lexic, ortografie. Morfosintaxă. 
Exerciţii diverse].  

1631. CĂPRIOARĂ, COSMIN, Dialectologie pentru toţi. Culegere de texte dialectale cu exerciţii, 
Constanţa, Ovidius University Press, 2014, 168 p.  

1632. CENUŞE, IOAN PETRE, LUPCHIAN, GABRIELA, GRUBER, CRISTINA, Faire des 
affaires en français. Ed. a doua, rev., Bucureşti, ProU, 2014, 169 p. [cu bibl.].  

1633. CHELARU, OANA, Capcanele gramaticii române. Ghid gimnaziu, Bucureşti, Rentrop & 
Straton, 2014, 77 p.  

1634. CHEROIU, MARIANA, MUŞAT, MIHAELA, NICHITOV, FLORENTINA, Limba română, 
Literatură, Comunicare. Caiet de exerciţii pentru clasa a V-a, Bucureşti, ENiculescu, 2013, 
154 p.  

1635. CHEROIU, MARIANA, MUŞAT, MIHAELA, NICHITOV, FLORENTINA, Limba română, 
Literatură, Comunicare. Caiet de exerciţii pentru clasa a VI-a, Bucureşti, ENiculescu, 2013, 
176 p.  

1636. CHEROIU, MARIANA, MUŞAT, MIHAELA, NICHITOV, FLORENTINA, Limba română, 
Literatură, Comunicare. Caiet de exerciţii pentru clasa a VII-a, Bucureşti, ENiculescu, 2013, 
160 p.  

1637. CHEROIU, MARIANA, MUŞAT, MIHAELA, NICHITOV, FLORENTINA, Limba română, 
Literatură, Comunicare. Caiet de exerciţii pentru clasa a VIII-a, Bucureşti, ENiculescu, 2013, 
158 p.  

1638. CHERSAN, ILEANA MARIA, English for Archives and History. A Coursebook for Archives 
and History Students and Professionals, Craiova, Sitech, 2013, 87 p. [cu bibl.].  

1639. CHERVASE, CARMEN-VALERIA, English Language Course for Police. Extra-Mural 
Classes, Craiova, Sitech, 2013, 139 p. [cu bibl.].  
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1640. CHIFU, ECATERINA SPERANTZA, Limba română. Gramatica de bază pentru elevi, 
Bucureşti, EDP, 2011, 80 p. [ed. a doua: 2013; cu bibl.].  

1641. CHIFU, FLORENTINA, Limba română. Evaluare, învăţare, aprofundare. Caiet de lucru 
pentru clasa a IV-a, Bucureşti, Corint, 2011, 192 p.  

1642. CHIREA, CAMELIA, Ghid de conversaţie român-italian, Bucureşti, Unicart, 2014, 224 p.  
1643. CHIREA, CAMELIA, Italiana pentru începători, Bucureşti, Exigent, 2014, 208 p.  
1644. CHIREA-UNGUREANU, CARMEN, Developing English Communication and Understanding 

Skills on Board Ship, Constanţa, Crizon, 2013, 117 p.  
1645. CHIRIMBU, SEBASTIAN, BANCIU, VIORICA, Effective Communication in Business English. 

Curs de comunicare de afaceri în limba engleză, Oradea, EUO, 2014, 373 p. [cu bibl., ind.].  
1646. CHIRIMBU, SEBASTIAN, BANCIU, VIORICA, Practical Activities for Business English. 

Activităţi, aplicaţii şi teste pentru cursul practic de limba engleză pentru afaceri, Oradea, 
EUO, 2014, 206 p. [cu bibl., ind.].  

1647. CHIRIŢESCU, ILEANA MIHAELA, Le français pour les agronomes et pour les horticulteurs, 
Craiova, EUniversitaria, 2014, 140 p. [cu bibl.].  

1648. CHIRU-JITARU, ILEANA, Translation. From Theory into Practice, Bucureşti, EUniversitară, 
2014, 212 p. [cu bibl., ind.].  

1649. CIAMA, ADRIANA, Gramática prática do português, Bucureşti, Ars Docendi, UB, 2017, 
240 p. Rec.: Maria Helena Araújo Carreira, StUBB, 62, nr. 4, 2017, 263–264 [text în lb. fr.]. 

1650. CIAMA, ADRIANA, Gramática prática do português. Exercícios complementares, Bucureşti, 
Ars Docendi, UB, 2017, 263 p. Rec.: Maria Helena Araújo Carreira, StUBB, 62, nr. 4, 2017, 
263–264 [text în lb. fr.]. 

1651. CIOBANU, ALEXANDRA, Limba engleză pentru şcolari. Nivelul I, Năvodari, Carta Atlas, 
2014, 48 p. (Colecţia Ora de engleză).  

1652. CIOBANU, ALEXANDRA, Limba engleză pentru şcolari. Nivelul II, Năvodari, Carta Atlas, 
2014, 48 p. (Colecţia Ora de engleză).  

1653. CIOBANU, ALEXANDRA, Limba engleză pentru şcolari. Nivelul III, Năvodari, Carta Atlas, 
2014, 48 p. (Colecţia Ora de engleză).  

1654. CIOBANU, ALEXANDRA, Limba engleză pentru şcolari. Nivelul IV, Năvodari, Carta Atlas, 
2014, 48 p. (Colecţia Ora de engleză).  

1655. CIOBANU, ANDREEA, MOISĂ, MIHAELA, Să învăţăm mai uşor limba română! Ghid 
pentru elevii cu CES. Pref.: psiholog Corina Moraru, consilier şcolar Diana-Ioana Cociaş, 
consilier şcolar Elena Mihaela Marcu, Bacău, Docucenter, 2014, 91 p. [cu bibl.].  

1656. CIOBANU, DIANA-IONELA, LUCA, DIANA, Le français par le vocabulaire, Iaşi, PIM, 
2014, 70 p. [cu bibl.].  

1657. CIOC, RAMONA, Grammar and Vocabulary Tests for 4th Grade Students, Craiova, Contrafort, 
2013, 42 p.  

1658. CIORCILĂ, ADRIANA, An Approach to Learning Theories in Virtual Communication, 
Bacău, ECD, 2013, 74 p. [cu bibl.].  

1659. CIORCILĂ, ADRIANA, Teaching ELLs in a Digital Age, Bacău, ECD, 2013, 50 p. [cu bibl.].  
1660. CISMAŞ, SUZANA CARMEN, English as Instrument in Business Communication, Bucureşti, 

EPrintech, 2014, 270 p. [cu bibl.].  
1661. CÎNDESCU DUMITRU, CRISTINA, Deutsch mit Bildern für alle Kinder. Primele cuvinte, 

primele propoziţii, Bucureşti, CorintE, 2014, 72 p.  
1662. CÎRSTEA, MIHAELA DANIELA, Limba română. Exerciţii de seminar, Bucureşti, ProU, 

2013, 116 p. [cu bibl.].  
1663. CÎRSTEA, MIHAELA DANIELA, Limba română. Suport de curs, Bucureşti, ProU, 2012, 

146 p. (Universitatea Creştină „Dimitrie Cantemir”. Facultatea de Ştiinţe ale Educaţiei)  
[cu bibl.; ed. a doua, rev. şi adăug.: 2013, 178 p.].  

1664. CÎRSTEA, MIHAELA DANIELA, SURUGIU, LAURA RALUCA, Memorator de Limba şi 
literatura română pentru clasele V–VIII, Piteşti, Paralela 45, 2011, 128 p. [ed. a doua: 2013, 
128 p.].  
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1665. CÎRSTEA, MIHAELA DANIELA, SURUGIU, LAURA RALUCA, Memorator de Limba şi 
literatura română pentru clasele IX–XII, Piteşti, Paralela 45, 2013, 128 p. (Colecţia Compact). 
Vezi BRL, 55, 2012, nr. 2126. 

1666. COIUG, ANA, Limba română. Elemente de comunicare în mediul spitalicesc, Cluj-Napoca, 
Editura Medicală Universitară „Iuliu Haţieganu”, 2014, 162 p. + 1 CD-ROM (Universitatea de 
Medicină şi Farmacie „Iuliu Haţieganu” Cluj-Napoca. Facultatea de Medicină) [cu bibl., an.].  

1667. COMAN, ANA, LASCĂR, MARILENA, PAICU, LILIANA, Performanţă la olimpiade şi 
concursuri şcolare. Limba şi literatura română pentru gimnaziu. Clasele V–VI, Bucureşti, 
ArtE, 2014, 214 p.  

1668. COMAN, ANA, LASCĂR, MARILENA, PAICU, LILIANA, Performanţă la olimpiade şi 
concursuri şcolare. Limba şi literatura română pentru gimnaziu. Clasele VII–VIII, Bucureşti, 
ArtE, 2014, 214 p.  

1669. CORBEANU, CORNELIA, Frecvenţa structurilor impersonale şi pasive în limba română. 
Aux. curric., Craiova, Else, 2011, 28 p. 

1670. COROAMĂ, GEORGIANA MĂDĂLINA, Limba şi literatura română. 30 de teste complexe 
pentru clasele a V-a şi a VI-a, Constanţa, [f.e.], 2011, [80] p. 

1671. COTEA, IULIA CRISTINA, A Practical Guide to English Grammar, Craiova, Sitech, 2014, 
86 p. [cu bibl.].  

1672. COTEA, IULIA CRISTINA, English Grammar. Modal Verbs. Lucr. de specialitate, Craiova, 
Sitech, 2014, 71 p. [cu bibl.].  

1673. CREANGĂ, MARIA TEODORA, A Practical Introduction to English Phonetics and Phonology, 
Cluj-Napoca, PUC, 2014, 202 p. [cu bibl.].  

1674. CRÎNGUŞ, ŞTEFANIA, Culegere de texte literare pentru analize gramaticale [Caracal], 
EHoffman, 2011, 117 p. [cu bibl., ind.]. 

1675. DAFINOIU, CRISTINA VALENTINA, NEDELCU, VERONICA, PASCALE, LAURA, Limba 
română pentru străini (nivel începători), Constanţa, Ovidius University Press, 2014, 165 p.  

1676. DAFINOIU, CRISTINA VALENTINA, PASCALE, LAURA ELENA, Limba română. Manual 
pentru studenţii străini din anul pregătitor (Nivel A1–A2), Bucureşti, EUniversitară, 2013, 200 p. 
(Filologie) [cu bibl.].  

1677. DANCIU, MIRELA ZAMILIA, Morfologia. Fişe de lucru pentru clasa a VI-a, Timişoara, 
EAmphora, 2011, 63 p. [cu bibl. p. 40]. 

1678. DANCIU, MIRELA ZAMILIA, SIRCA BELINŢAN, RODICA, Morfologia. Fişe de lucru 
pentru clasa a VII-a, Timişoara, EAmphora, 2011, 52 p. [cu bibl. p. 50]. 

1679. DASCĂLU, IOANA-RUCSANDRA, Cultura animi. Manual de limba şi cultura latină, Craiova, 
EUniversitaria, 2014, 188 p. [cu bibl.].  

1680. DAYNES, KATIE, IRVING, NICOLE, Învaţă repede franceza. Trad.: Dana Soboescianschi, 
Bucureşti, CorintE, 2014, 128 p. (Usborne) [cu bibl.].  

1681. DIACONESCU, CARMEN, Gramatica practică a limbii engleze, Târgovişte, Bibliotheca, 
2013, 176 p. [cu bibl.].  

1682. DIACONU DINU, RALUCA, Realizarea practică a evaluării formative în cadrul unor 
sisteme de lecţii la limba română în învăţământul primar şi gimnazial. Ghid metodologic, 
Craiova, [f.e.], 2011, 119 p. [cu bibl.]. 

1683. DICU, MARIA CAMELIA, „Europassport” Evaluation of English Skills (culegere de teste, 
competenţe lingvstice, limba engleză pentru nefilologi). Ed. a doua, Târgu-Jiu, AcadB, 2013, 
253 p.  

1684. DIMA-LAZA, RAMONA STĂNCUŢA, Vocabulary Booster for the Medical Professionals. 
English Medical Terminology, Cluj-Napoca, CCŞ, 2014, 152 p. [cu bibl.].  

1685. DIMKOVIĆ-TELEBAKOVIĆ, GORDANA, English Adverbs in Theory and Practice, 
Timişoara, Mirton, 2013, IX + 98 p. [cu ind.].  

1686. DIMULESCU, CRISTINA, A Theoretical and Practical Approach to Gendered Talk-in-
Interaction, Cluj-Napoca, CCŞ, 2014, 243 p. [cu bibl.]. Vezi BRL, 57, 2014, nr. 181. 
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1687. DINESCU, MIHAELA IRINA, Deutsche Komposita und ihr Rumänische Entsprechung. Am 
Beispiel der Fachsprache der Bürgernahen Polizei. Substantivele compuse germane şi 
corespondenţii lor în limba română. Exemplificate pe limbajul de specialitate din documentele 
poliţiei de proximitate, Bucureşti, EUB, 2013, 392 p. [cu bibl., ind.]  

1688. DITVALL, CORALIA, Lärobok i Rumänska för nybörjare. Manual de limba română pentru 
începători, Cluj-Napoca, Editura Scriptor, 2016, 324 p. Rec.: Ioana Anghel, Dacoromania, 22, 
nr. 2, 2017, 187–188. 

1689. DOBRA, SOFIA, HALASZI, MONICA, MEDEŞAN, LUMINIŢA, Ştiu la Bac! Sinteze şi 
modele de subiecte cu sugestii de rezolvare pentru bacalaureat, Bucureşti, Humanitas Educaţional, 
2013, 384 p.  

1690. DOBRE, CLAUDIA, Gramatica limbii franceze. Nivel intermediar, Bucureşti, Booklet, 2014, 
144 p. [cu bibl.; pe cop.: Verbul. Substantivul. Cuvinte invariabile. Tipuri de fraze. Discursul 
direct şi indirect].  

1691. DOBRE, CLAUDIA, Le français en images pour tous les enfants. Primele cuvinte, primele 
propoziţii, Bucureşti, CorintE, 2014, 72 p.  

1692. DOGARU, ELENA-CARMEN, Franceza pentru bacalaureat, Geamăna, Tiparg, 2014, 148 p. 
[cu bibl.; pe cop.: Teste. Modele de subiecte. Subiecte rezolvate].  

1693. DOGARU, ELENA-CARMEN, La grammaire en pratique, Craiova, EUniversitaria, 2013, 
150 p. [cu bibl.].  

1694. DONOVETSKI, OHARA, Bacalaureat la limba şi literatura română, Bucureşti, CorintE, 
2014, 112 p. [pe cop.: Cum să înveţi inteligent. Recomandări generale. Tabel materie orientativă. 
Greşeli frecvente. Scheme, informaţii. Norme esenţiale ale limbii române].  

1695. DONOVETSKI, OHARA, Gramatica limbii române ca o poveste, Bucureşti, Corint, 2013, 72 p. 
[cu bibl.].  

1696. DOROBĂŢ, LOREDANA, MĂRUNŢELU, ELENA, SLAVU, LORELAI-MIHAELA, Limba 
şi literatura română. Evaluare naţională, Bucureşti, EDP, 2013, 143 p.  

1697. DRAGOMIR, DANIELA TATIANA, Les circonstants. Exercices et dialogues, Craiova, 
PrintXpert, 2011, 91 p. [cu bibl.]. 

1698. DRĂGULESCU, RADU, Introducere în dialectologia românească, Sibiu, EULB, 2013, 408 p. 
[cu bibl.].  

1699. DUMEA, CLAUDIU, Gramatica limbii latine, Iaşi, Sapientia, 2013, 432 p.  
1700. DUMITRU, ANASTASIA, Limba şi literatura română pentru clasa a VII-a. Ghid de studiu, 

Bucureşti, EUniversitară, 2011, 120 p. [cu bibl.]. 
1701. EDELSTEIN, FRIEDA, FENECHIU, CARMEN, LACOURSE MUNTEANU, DANA, Sintaxă 

latină. Vol. II: Sintaxa modurilor, Cluj-Napoca, PUC, 2014, 218 p. [cu bibl.]. Vezi BRL, 55, 
2012, nr. 2140.  

1702. ENE, ALINA, Limba şi literatura română. Bacalaureat. 30 de variante pentru proba orală 
după modelul MEN, Bucureşti, ENiculescu, 2014, 112 p.  

1703. ENE, ALINA, Limba şi literatura română. Bacalaureat. 90 de subiecte pentru proba scrisă 
după modelul MEN, Bucureşti, ENiculescu, 2014, 271 p.  

1704. FĂRCĂŞANU, AURELIA, Elemente fundamentale de morfologie şi vocabular. De la teorie 
la practică. Lucr. şt., Craiova, Revers, 2014, 84 p. [cu bibl.].  

1705. FERENCZ, AIDA, Italiana pentru începători. [Ed. a doua], Bucureşti, ENiculescu, 2011,  
252 + [4] p. 

1706. FEURDEAN, DANA MARIA, Communicare in italiano. Lingua d’uso per la communicazione 
nella sfera pubblica e negli affari. Volume primo, Cluj-Napoca, CCŞ, 2014, 286 p. [cu bibl.].  

1707. FEURDEAN, DANA MARIA, MĂRCEAN, NORA-SABINA, Limba română ca limbă 
străină – fişe de gramatică. Nivelurile A1, A2. Romanian as Foreign Language – Gramar 
Synthesis. Levels A1 and A2, Cluj-Napoca, CCŞ, 2014, 176 p. [cu bibl.].  

1708. FICA, MĂDĂLINA DANA, Exerciţii despre adjectiv. Aux. did., Craiova, Contrafort, 2014, 41 p.  
1709. FICA, MĂDĂLINA DANA, Exerciţii despre substantiv. Aux. did., Craiova, Contrafort, 2014, 42 p.  
1710. FIRICĂ, CAMELIA, Limba engleză, Craiova, EUniversitaria, 2013, 348 p. [cu bibl.].  

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.38 (2026-06-27 09:50:40 UTC)
BDD-A29405 © 2018 Editura Academiei



 Florin Sterian 92  218 

1711. FLAIŞER, MARIANA, Primii paşi în învăţarea limbii române. Les premiers pas dans 
l’apprentisage de la langue roumaine, Iaşi, EUI, 2013, 320 p. [+ 1 CD]. Vezi şi nr. urm. 

1712. FLAIŞER, MARIANA, Primii paşi în învăţarea limbii române. The First Steps in Learning 
the Romanian, Iaşi, EUI, 2013, 320 p. [+ 1 CD]. Vezi şi nr. prec. 

1713. FLOREA, SILVIA, Introducere în lingvistica generală. Note de curs, Sibiu, EULB, 2014, 191 
p. [cu bibl.].  

1714. FRÎNCULESCU, IULIA CRISTINA, Essentials of Medical English, Iaşi, TM, 2014, 157 p. 
(Medical English Series) [cu bibl.].  

1715. GALIŢA, RALUCA, An Introduction to English for PR Students, Bacău, AM, 2013, 134 p. 
[cu bibl.].  

1716. GARANČOVSKÁ, LENKA, ZĂVOIANU-PETROVICI, RAMONA, Ghid de conversaţie 
român-slovac, Bucureşti, EUB, 2014, 352 p. [cu bibl.].  

1717. GEAMBAŞU, CONSTANTIN, Ghid de conversaţie român-polon, Bucureşti, EUB, 2014, 284 p. 
[cu bibl.].  

1718. GEANĂ, IONUŢ, Limba română pentru străini. Manual pentru avansaţi (C1–C2), Bucureşti, 
EUB, 2014, 132 p. [cu bibl.].  

1719. GEANTĂ, ADRIANA, Morfologia limbii române prin scheme şi exerciţii, Piteşti, Tiparg, 
2014, 96 p.  

1720. GERVESCU, LUIZA, Învaţă repede engleza, Bucureşti, CorintE, 2014, 125 p. [cu bibl.].  
1721. GERVESCU, LUIZA, Limba engleză. A Rainbow of English. Manual opţional pentru clasele 

IV–VI, Bucureşti, Corint, 2011, 126 p. 
1722. GHEORGHE, CAMELIA-ELENA, Numele proprii în gramatica limbii române. Aux. did., 

Craiova, Inkpres, 2014, 43 p. [cu bibl.].  
1723. GHEORGHE, MIHAELA, Accessible Methods of How to Write Poetry, Craiova, Else, 2011, 

71 p. (Limbă şi comunicare; 21) [cu bibl. p. 69–70]. 
1724. GHIDU, GEORGE I., Verbele limbii franceze, Bucureşti, Teora, 2013, 160 p.  
1725. GHIOC, ANA MARIA, Active Player. Reading, Speaking, Writing, Bucureşti, Booklet, 2013, 

95 p.  
1726. GHIOC, ANA MARIA, English Workbook. Caiet de lucru pentru clasa a VI-a, Bucureşti, 

Booklet, 2014, 96 p.  
1727. GHIOC, ANA MARIA, Speaking for the BAC Exam, Bucureşti, Booklet, 2014, 207 p. (CEF. 

A1–B2) [pe cop.: 300 de subiecte].  
1728. GHIŞOIU, CLAUDIA, Limba engleză pentru ştiinţe sociale. Nivel intermediar, Bucureşti, 

Mica Valahie, 2011, 289 p. 
1729. GHIŢAN, RODICA, Pathway to Business English, Cluj-Napoca, CCŞ, 2016, [fnp]. Rec.: Eugenia 

Irimiaş, Lingua, 15, nr. 2, 2016, 145–146. 
1730. HALASZI, MONICA, ŞFARĂ, LUMINIŢA, Ora de gramatică. Clasa a VII-a, Piteşti, ENomina, 

2014, 135 p.  
1731. HĂISAN, DANIELA, English Noun Phrase Morphosyntax, Suceava, EUŞM, 2017, 175 p. 

Rec.: Valentina Curelariu, ANADISS, nr. 24 (II), 2017, 231–233. 
1732. HOAGHEA, CRISTIAN, Limba şi literatura română pentru examenul de bacalaureat. Variante de 

subiecte, modele de rezolvare, sugestii metodologice. Ghid de pregătire intensivă. Ed. a doua, 
Piteşti, Trend, 2011, 256 p. 

1733. HOAGHEA, CRISTIAN, O gramatică practică a limbii române pentru elevi, studenţi, părinţi 
şi profesori. Aspecte teoretice. Aplicaţii. Exerciţii, Piteşti, Trend, 2011, 234 p. 

1734. HOAGHEA, CRISTIAN, Trepte ale iniţierii în analiza textului (non)literar. Ghid de pregătire 
intensivă pentru elevii din ciclul liceal, Piteşti, Trend, 2013, 238 p. [cu bibl.].  

1735. HOGEA-VELIŞCU, ILEANA (YANG LING), Limba chineză pentru români. Metodă. Nivel 
mediu, Bucureşti, ProU, 2014, 491 p. [cu bibl.].  

1736. IACOB, IONELA, STÎNGĂ, IULIANA, O călătorie prin lunile anului. Limba şi literatura 
română. Clasa a VI-a, Bucureşti, Delfin, 2013, 128 p.  

1737. IANCU, ANCA-LUMINIŢA, English for Law, Sibiu, EULB, 2013, 226 p. [cu bibl.].  

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.38 (2026-06-27 09:50:40 UTC)
BDD-A29405 © 2018 Editura Academiei



93 Bibliografia românească de lingvistică (BRL, 60, 2017) 219 

1738. IENUŢAŞ, MONICA ADRIANA, Steps Ahead. Let’s Speak English!, Cluj-Napoca, Risoprint, 
2013, 94 p.  

1739. ILIE, CĂTĂLIN, Cours pratique de français médical, Craiova, Sitech, 2014, 408 p. [cu bibl.].  
1740. ILIESCU, ADA, Gramatica practică a limbii române actuale, Bucureşti, CorintE, 2014, 544 p. 

[cu bibl.].  
1741. IMRE, ATTILA, Traps of Translation. A Practical Guide for Translators, Braşov, EUTr, 

2013, 296 p. [cu bibl.]. Rec.: Bianca Han, StUPM, 22, 2017, 159–161. 
1742. IOAN, ALINA-NICOLETA, My Basic English. Vocabular, expresii, jocuri. Il.: Valeria Moldovan, 

Bucureşti, Corint, 2011, 64 p. 
1743. IONCICĂ, DIANA-EUGENIA, New Mastering English for Economics, Bucureşti, Editura 

Uranus, 2014, 158 p. (Business English Essentials) [cu bibl.].  
1744. IONELE, CAMELIA, Adjectivul. Aplicaţii practice, Craiova, Inkpres, 2014, 42 p.  
1745. IONELE, CAMELIA, Noţiuni de gramatică pentru ciclul primar. Lucr. de specialitate, Craiova, 

Inkpres, 2014, 44 p. 
1746. IONELE, CAMELIA, Substantivul. Aplicaţii practice, Craiova, Inkpres, 2014, 44 p. 
1747. IONESCU, NICOLETA, GEORGESCU, MIHAELA, Limba şi literatura română. Bacalaureat. 

120 de teste, Bucureşti, Booklet, 2015, 175 p.  
1748. IONIŢĂ, FLORIN, Cartea cu teste. Limba şi literatura română. Clasa a XI-a, Bucureşti, Art, 

2013, 168 p.  
1749. IONIŢĂ, MIRELA, Limba germană. Terminologie militară pentru forţele navale, Bucureşti, 

EUNAC, 2013 [cu bibl.].  
1750. IONIŢIU, IONELA, English for Civil Engineering. Student’s Book, Bucureşti, EUniversitară, 

2014, 102 p. (Filologie).  
1751. IONIŢIU, IONELA, English for Mechanical Engineering, Bucureşti, EUniversitară, 2014, 100 p. 

(Filologie).  
1752. IRIDON, CRISTINA, Limba latină. Teorie şi aplicaţii, Ploieşti, EUPG, 2014, 320 p. [cu bibl.].  
1753. IRIMIA, DUMITRU, Curs de lingvistică generală. Ed. îngrij., cuv. înainte, note şi mic 

dicţionar de aut. citaţi de Ioan Milică. Postf. de Ilie Moisuc. Ed. a doua, Iaşi, EUI, 2011, 465 p. 
(Logos. Lingvistică, poetică, stilistică; 5) [cu bibl.].  

1754. ISMAIL, NILGHIUN, YILMAZ, VESILE, Türk Uygarliği 2. Pratik Türkçe, Bucureşti, ProU, 
2013, 160 p. [cu bibl.].  

1755. ISTRATE, SANDRA-LUCIA. Japoneza – uşor de înţeles, Bucureşti, EUniversitară, 2013, 208 p. 
(Filologie).  

1756. ISTRATE-ANGHEL, LOREDANA ELENA, FUŞCEL, CRISTINA, Limba germană pentru 
clasa pregătitoare, Costeşti, AL, 2014, 46 p. + 1 CD.  

1757. IVAN, SORIN, Basic Issues for a Practical English Grammar, Bucureşti, EUniversitară, 
2014, 287 p. (Filologie).  

1758. IVANOV, DOINA, Teoria şi tehnica traducerii, Bucureşti, ProU, 2013, 210 p. [cu bibl.].  
1759. JORA, CRISTINA, Categoria gramaticală a persoanei la pronume şi verb. Aplicaţii pentru 

ciclul primar, Bârlad, Sfera, 2014, 94 p. [cu bibl.].  
1760. KABBARA, TEODORA, Limba arabă pentru începători, Bucureşti, Granada, 2013, 200 p. 

[cu bibl.].  
1761. KOST, RUDI, VALENTIN, ROBERT, Ghid de conversaţie român-englez vizual. Trad.: Ruxandra 

Brutaru, Bucureşti, CorintE, 2014, 256 p.  
1762. KOST, RUDI, VALENTIN, ROBERT, Ghid de conversaţie român-francez vizual. Trad.: Ruxandra 

Brutaru, Bucureşti, CorintE, 2014, 256 p. 
1763. KOST, RUDI, VALENTIN, ROBERT, Ghid de conversaţie român-german vizual. Trad.: Ruxandra 

Brutaru, Bucureşti, CorintE, 2014, 256 p. 
1764. LAMBRU, STELIANA MIHAELA, MARIAN-IONESCU, CRISTINA, Exerciţii şi teste de 

limba română pentru admiterea în colegiile militare liceale şi pentru evaluarea naţională, 
Bucureşti, Delfin, 2014, 172 p.  

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.38 (2026-06-27 09:50:40 UTC)
BDD-A29405 © 2018 Editura Academiei



 Florin Sterian 94  220 

1765. LAZĂR, KRISTINE, Ghid de conversaţie român-german pentru toţi, Bucureşti, ENiculescu, 
2011, 249 + [8] p. Vezi BRL, 56, 2013, nr. 1970. 

1766. LAZĂR, MARINELA, SAVA, ANCA, Limba română în 41 de teste eficiente, Galaţi, [f.e.], 
2011, 51 p. 

1767. LĂZĂRESCU, ADRIANA, Ghid de conversaţie român-italian pentru toţi, Bucureşti, ENiculescu, 
2011, 296 p. Vezi BRL, 56, 2013, nr. 1971. 

1768. LEON-ARMANU, NICOLETA, Seeds of Wisdom – Fruit of Joy: A Collection of Christian 
Short Texts, English Grammar and Vocabulary Exercises, Iaşi, Doxologia, 2014, 52 p.  

1769. LEVIŢCHI, LEON, DUŢESCU, DAN, Engleza fără profesor, Bucureşti, Teora, 2013, 480 p.  
1770. LI, XIANYIN, BĂLAN, LUMINIŢA, Manual de limba chineză. [Vol.] 1, Bucureşti, EUB, 

2013, 300 p.  
1771. LIŢĂ, EMILIA, Culegere de exerciţii pentru limba română, Caracal, EHoffman, 2011, 57 p. 

[cu bibl.]. 
1772. LOVIN, ARTEMIZA, SINGH, AKSHAY, Who's Afraid of the Oral English Exam? (A 

Preparatory Book for 8th Grade Students), Galaţi, Editura Fundaţiei Universitare „Dunărea de 
Jos”, 2014, 62 p. [cu bibl.].  

1773. LUCA, MIHAIELA, Primele cuvinte în limba engleză. First Words in English, Constanţa, 
EEduard, 2014, 96 p.  

1774. LUNGU, IULIANA, Essentials in Teaching English. A Basic Course in English Language. 
Teaching Methodology, Craiova, EUniversitaria, 2013, 124 p. [cu bibl.].  

1775. LUNGU ŞTEFAN, CORINA, Le français medical. Terminologie et discours spécialisé. 
Support de cours pour l’enseignement supérieur médical, Craiova, Aius, 2014, 155 p. [cu bibl.].  

1776. LUPULEASA, RADU, POPESCU, VICTOR, A Course on Business English, Iaşi, Apollonia, 
2013, 126 p.  

1777. MAN, CARMEN, Ghid de conversaţie român-francez, Bucureşti, CorintE, 2014, 286 p.  
1778. MANDELBROJT-SWEENEY, MIREILLE, SWEENEY, EILLEN, Limba engleză pentru 

medici şi asistente. Trad.: Emanuela Stoleriu. Pref. de Jean Bernard. Ed. a doua, rev. şi adăug., 
Iaşi, Polirom, 2014, 256 p. [cu bibl.].  

1779. MANDELBROJT-SWEENEY, MIREILLE, SWEENEY, EILLEN, Limba franceză pentru 
medici şi asistente. Trad.: Emanuela Stoleriu. Ed. a doua, rev. şi adăug., Iaşi, Polirom, 2014, 
248 p. [cu bibl., ind.].  

1780. MANEA, ALINA, Limba şi literatura română. Textul literar – concepte şi exerciţii propuse 
pentru clasele IX–XII, Bucureşti, Delfin, 2013, 296 p.  

1781. MANEA, MAGDALENA RUXANDRA, FLE. Enseigner la lecture en contexte des facteurs 
défavorables. Théories & pratiques, Bucureşti, Cavallioti, 2013, 231 p. [cu bibl.].  

1782. MANGIULEA, MARIANA, Gramatica limbii bulgare în tabele, exerciţii şi teste. Grupul 
nominal, Bucureşti, EUB, 2013, 148 p.  

1783. MANOLESCU, OANA, Să învăţăm singuri limba albaneză. Vol. 2, Bucureşti, Editura 
Privirea, 2014, 153 p. 

1784. MARCU, VASILICA, Exerciţii de limba română clasa a IV-a. Aux. curric., Costeşti, AL, 
2014, 46 p.  

1785. MARCU, VASILICA, Teste de evaluare la limba română clasele I–IV. Aux. curric., Costeşti, 
AL, 2014, 50 p.  

1786. MARINESCU, LENUŢA, Categorii semantice. Teorie şi practică. Aux. did., Câmpulung, 
ELarisa, 2014, 28 p  

1787. MARINESCU, LENUŢA, Culegere de exerciţii. Aux. did., Câmpulung, ELarisa, 2014, 32 p. 
[la lb. rom.]. 

1788. MARINESCU, LENUŢA, Teste. Variante pentru clasa a VIII-a. Aux. did., Câmpulung, 
ELarisa, 2014, 35 p. [la lb. rom.].  

1789. MARKOSYAN, AIDA, Krunk Hayastani. Manual de limba armeană. Curs introductiv. Partea 1, 
Bucureşti, EUB, 2013, 222 p. 

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.38 (2026-06-27 09:50:40 UTC)
BDD-A29405 © 2018 Editura Academiei



95 Bibliografia românească de lingvistică (BRL, 60, 2017) 221 

1790. MASTACAN, SIMINA, STRUNGARIU, MARICELA, Parler de soi-même. Textes et analyses, 
Bacău, AM, 2014, 331 p. [cu bibl.].  

1791. MATEI, VIRGIL, Gramatica limbii latine cu exerciţii aplicative şi cheia acestora, Bucureşti, 
EDP, 2014, 394 p. [cu bibl.].  

1792. MATROZI, ADINA, An Introduction to Legal Language. Theory and Practice, Piteşti, Trialog, 
2013, 140 p. [cu bibl.].  

1793. MAZILU-IONESCU, ELENA, JERCEA, VALENTINA, Limba şi literatura română. Manual 
pentru clasa a VI-a, Bucureşti, EDP, 2013, 222 p.  

1794. MĂŢĂOANU, IOLANDA, Limba română. Evaluare clasele I–IV. Aux. curric., Costeşti, AL, 
2014, 52 p.  

1795. MĂŢĂOANU, IOLANDA, Părţile de vorbire. Exerciţii pentru clasa a IV-a. Aux. curric., 
Costeşti, AL, 2014, 46 p.  

1796. MEY, MONIKA, Chineza pentru începători & CD-uri audio. Trad.: Cristina Diaconu, Andreea 
Jugănaru, Bucureşti, ENiculescu, 2011, 160 p. (Citim. Ştim) [titlul original: Chinesisch für 
Einsteiger. Modernes Chinesisch effektiv termen & 1 CDs]. Vezi BRL, 56, 2013, nr. 1979. 

1797. MEZDREA, ADRIANA, Limba română. Exerciţii V–VIII, Sibiu, AM, 2011, 62 p. [cu bibl.]. 
1798. MIHAIL, ELENA MARILENA, Adjectivul. Aux. curric., Costeşti, AL, 2014, 44 p.  
1799. MIHAIL, ELENA MARILENA, Fişe de lucru la limba română clasa a V-a. Aux. curric., 

Costeşti, AL, 2014, 58 p. 
1800. MIHAIL, ELENA MARILENA, Teste de evaluare la limba şi literatura română pentru 

gimnaziu. Aux. curric., Costeşti, AL, 2014, 42 p. 
1801. MIHAIL, ELENA MARILENA, Verbul. Aux. curric., Costeşti, AL, 2014, 26 p. 
1802. MIHĂILĂ-LICĂ, GABRIELA, Military English Lessons. Pref.: David Mennier, Sibiu, 

Editura Academiei Forţelor Terestre „Nicolae Bălcescu”, 2014, 299 p. [cu bibl.].  
1803. MIHĂILESCU, CLEMENTINA ALEXANDRA, Stylistics, Sibiu, EULB, 2013, 242 p. [cu bibl.].  
1804. MILITARU, MILUŢA, Limba română, Vaslui, [f.e.], 2011, 130 p. [cu bibl. p. 125–126].  
1805. MILOŞ, DOINA, MARIN, ROXANA, Limba engleză. L1. Manual pentru clasa a XI-a, 

Bucureşti, CorintE, 2014, 128 p. (MEC).  
1806. MION POP, MARIANA. Culegere de exerciţii creativ-inovative pentru gramatică, limba şi 

cultura italiană. A1–A2, Bucureşti, ProU, 2014, 227 p. [cu bibl.].  
1807. MIRCEA, CRISTINA, English for Kids. Caiet de lucru pentru clasa pregătitoare, Bucureşti, 

Booklet, 2013, 63 p.  
1808. MIRCEA, CRISTINA, English for Kids. Caiet de lucru pentru clasa I, Bucureşti, Booklet, 

2013, 64 p.  
1809. MIRCEA, CRISTINA, English for Kids. Caiet de lucru pentru clasa a II-a, Bucureşti, Booklet, 

2013, 64 p.  
1810. MITREA, MARIA-MIOARA, Teste grilă – literatură şi lexic, Caracal, EHoffman, 2011, 114 p. 

[cu bibl.]. 
1811. MOISE, JUDITH, ISTODOR, DANIELA, English. One Slep Ahead, Timişoara, Mirton, 2011, 

228 p. (Paideia) [cu bibl.]. 
1812. MOISE, JUDITH, PARA, IULIA, An Introduction to Business in English. Ed. a treia rev., 

Timişoara, Mirton, 2013, 186 p. [cu bibl.].  
1813. MOISE, JUDITH, PARA, IULIA, ISTODOR, DANIELA, An Introduction to Communication 

in English, Timişoara, Mirton, 2014, 246 p. (Paideia) [cu bibl.].  
1814. MOROIANU, CRISTIAN, STOICESCU, ADRIAN, Limba română – admiterea la Drept. 

1200 de întrebări şi răspunsuri. Ed. a doua, reviz., Bucureşti, Editura ALL, 2013, 186 p.  
1815. MULLER, FRANÇOIS, Gramatica limbii germane. Trad.: Roland Schenn, Piteşti, Nomina, 

2013, 404 p.  
1816. MUNTEANU, ANA, Step by Step, Sibiu, AM, 2011, 122 p. [cu bibl.]. 
1817. MUSEANU, ELENA, Bussiness communication. 2 vol., Bucureşti, EUniversitară, 2011. Vol. 1: 

147 p. [cu bibl. p. 145–147]; vol. 2: 158 p. [cu bibl. p. 157–158]. 
1818. MUŞAT, FLORIN, Engleză pentru începători, Bucureşti, Exigent, 2014, 206 p. + 1 CD. 

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.38 (2026-06-27 09:50:40 UTC)
BDD-A29405 © 2018 Editura Academiei



 Florin Sterian 96  222 

1819. MUŞAT, FLORIN, Ghid de conversaţie român-englez, Bucureşti, Exigent, 2014, 222 p. 
1820. MUŞAT, FLORIN, Gramatica limbii engleze. Manual şi culegere de exerciţii, Padea, ELE, 

2013, 272 p. [cu ind.].  
1821. MUŞAT, FLORIN, Învăţaţi engleza rapid, Bucureşti, Exigent, 2014, 255 p. + 1 CD. 
1822. MUŞAT, FLORIN, Limba engleză fără profesor, Bucureşti, Exigent, 2014, 448 p. + 1 CD. 
1823. MUŞAT, FLORIN, Teste de limba engleză, Padea, ELE, 2013, 228 p. [cu ind.]. 
1824. NASTA, DAN ION, Fenêtres sur France. Limba franceză (L2). Manual pentru clasa a XI-a, 

Bucureşti, EDP, 2011, 96 p. [cu bibl.; reeditare 2013]  
1825. NASTA, DAN ION, Limba franceză. L1. Francoroute. Manual pentru clasa a XII-a, Bucureşti, 

CorintE, 2014, 128 p. (MECT). 
1826. NEAGU, ŞTEFAN, PARAIPAN, LUMINIŢA, Limba şi literatura română. Textele literare 

din manualele alternative. Repere de interpretare şi exerciţii. Clasa a VIII-a, Bucureşti, 
CorintE, 2013, 160 p.  

1827. NECULA, GINA, Normă lingvistică vs uz curent în corespondenţa administrativă. Ghid 
ortografic şi de punctuaţie, Cluj-Napoca, CCŞ, 2013, 200 p. [cu bibl.].  

1828. NECULAE, GABRIELA, Verbul. Exerciţii aplicative. Aux. curric., Costeşti, AL, 2014, 42 p.  
1829. NECULAI, EMILIA, Engleza în imagini pentru cei mici, Constanţa, Steaua Nordului, 2013, 

176 p. (Citim şi învăţăm).  
1830. NECULAI, EMILIA, Germana în imagini pentru cei mici, Constanţa, Steaua Nordului, 2013, 

176 p. (Citim şi învăţăm). 
1831. NEDELCU, CARMEN, English Grammar. Ed. a doua, rev. şi adăug., Craiova, EUniversitaria, 

2013, 452 p. [cu bibl.].  
1832. NEDELCU, OCTAVIA, Ghid de conversaţie român-sârb, Bucureşti, EUB, 2014, 372 p.  
1833. NENCIU, ELENA, Culegere de exerciţii. Aux. did., Câmpulung, ELarisa, 2014, 36 p.  
1834. NENCIU, ELENA, Teste. Variante clasa a VIII-a. Aux. did., Câmpulung, ELarisa, 2014, 36 p.  
1835. NEUMANN, HANS, Limba germană pentru medici şi asistente, Iaşi, Polirom, 2013, 255 p.  
1836. NICOLAE, LILIANA ILEANA, Caiet de limba engleză pentru clasa a II-a, Craiova, AP, 

2011, 49 p. [cu bibl.]. 
1837. NICOLAE, LILIANA ILEANA, Enjoy English. Caiet de exerciţii pentru anul I de studiu, 

Craiova, AP, 2011, 52 p. 
1838. NICOLAE, LILIANA ILEANA, Enjoy English. Caiet de exerciţii pentru anul II de studiu, 

Craiova, AP, 2011, 37 p. 
1839. NICULESCU, ANDREI, Essential English for Business and Finance Students, Bucureşti, 

EUniversitară, 2014, 221 p.  
1840. NICULESCU, BRÂNDUŞA-OANA, BARBU, CORINA, Limba engleză. Pregătire pentru 

concursul de admitere în învăţământul militar superior şi postliceal, Bucureşti, Sigma, 2014, 
159 p. [cu bibl.].  

1841. NILGÜN, ISMAIL, English for Economics, Bucureşti, ProU, 2013, 221 p. [cu bibl.].  
1842. NIŢU, CARMEN RALUCA, Economic Translations, Craiova, EUniversitaria, 2013, 156 p. 

[cu bibl.].  
1843. NIŢU, CARMEN RALUCA, General Vocabulary Practice, Craiova, EUniversitaria, 2013, 

248 p. [cu bibl.]. 
1844. NIŢU, CARMEN RALUCA, Grammar Practice for Applied Modern Languages, Craiova, 

EUniversitaria, 2013, 174 p. [cu bibl.]. 
1845. NIŢU, CARMEN RALUCA, Grammatical Difficulties in Translation, Craiova, EUniversitaria, 

2013, 162 p. [cu bibl.]. 
1846. OCHEŞEL, MARIANA CRISTINA, Practising English Grammar. Aux. did., Craiova, Contrafort, 

2014, 87 p. [cu bibl.].  
1847. OCHEŞEL, MARIANA CRISTINA, Practising English Vocabulary. Aux. did., Craiova, 

Contrafort, 2014, 107 p. [cu bibl.]. 
1848. OCHEŞEL, MARIANA CRISTINA, Testez votre niveau français. Aux. did., Craiova, Contrafort, 

2014, 94 p. [cu bibl.].  

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.38 (2026-06-27 09:50:40 UTC)
BDD-A29405 © 2018 Editura Academiei



97 Bibliografia românească de lingvistică (BRL, 60, 2017) 223 

1849. OSMAN, SILVIA, Basic English Teaching Tools. Curs de limba engleză pentru vorbitorii 
non-nativi, Bucureşti, EUniversitară, 2014, 113 p. [cu bibl., ind.]. 

1850. OŢĂT, DIANA, Insights and Functional Models in Translation Theory and Practice.  
A Resource Book, Craiova, EUniversitaria, 2014, 86 p. [cu bibl.].  

1851. PAIDOS, CONSTANTIN, PAIDOS, CRISTINA DANA, Improve Your English. Vocabulary 
Practice, Iaşi, Polirom, 2014, 208 p. [cu bibl., ind.].  

1852. PARAIPAN, LUMINIŢA, NEAGU, ŞTEFANA, NEAGU, MARIN, Limba şi literatura română. 
Texte literare din manualele alternative. Repere de interpretare şi exerciţii. Clasa a V-a, 
Bucureşti, CorintE, 2013, 144 p.  

1853. PASĂRE, DENISA BIANCA, Easy English for Kids. Ghid metodologic, Craiova, Sitech, 
2014, 55 p. [cu bibl.].  

1854. PASĂRE, DENISA BIANCA, English for Children. Ghid metodologic, Craiova, Sitech, 2014, 
95 p. [cu bibl.]. 

1855. PASĂRE, DENISA BIANCA, Enjoy English. Ghid metodologic, Craiova, Sitech, 2014, 76 p. 
[cu bibl.]. 

1856. PASĂRE, DENISA BIANCA, Fun with English. Ghid metodologic, Craiova, Sitech, 2014, 65 p. 
[cu bibl.]. 

1857. PAŞTIN, IULIANA, Tests, exercices et traductions pour l’examen de licence, Bucureşti, 
ProU, 2014, 237 p. [cu bibl.].  

1858. PATRICHI, ANCA, BRUNELLO, ADRIAN, CIOLACU, MĂDĂLINA-ELENA, English for 
Tourism and Commerce, Iaşi, Apollonia, 2013, 161 p. [cu bibl.].  

1859. PĂTRAŞCU, MIHAELA-ELENA, Mijloace interne de îmbogăţire a vocabularului. Carte de 
specialitate în domeniul educaţional, Costeşti, AL, 2013, 66 p.  

1860. PĂUNESCU, ANCA, Limba română. Curs practic pentru studenţii străini, Craiova, 
EUniversitaria, 2013, 140 p. [cu bibl.].  

1861. PĂUŞ, VIORICA AURA, MLADINESCU, RODICA, NASTA, DAN ION, Limba franceză. 
Manual pentru clasa a IX-a, L2. Le rendez-vous des amis, Bucureşti, EDP, 2013, 112 p.  

1862. PERJU, IULIA, English. Workbook. Caiet de lucru pentru clasa a V-a, Bucureşti, Booklet, 
2014, 95 p.  

1863. PETERLICEAN, ANDREA, English for Engineering. A Practical Course, Iaşi, Stef, 2013, 
156 p. [cu bibl.]  

1864. PIELMUŞ, CRISTINA, English Language Workbook for Law Enforcement. Upper Intermediate 
Level, Craiova, EUniversitaria, 2013, 152 p. [cu bibl.].  

1865. PIELMUŞ, CRISTINA, Practise Your Legal English. A Vocabulary Workbook for Law Students, 
Craiova, EUniversitaria, 2013, 240 p. [cu bibl.].  

1866. PIRNĂ, ANCA MAGDALENA, Let’s Practise! Grammar and Vocabulary Exercise, Caracal, 
EHoffman, 2013, 42 p.  

1867. PITAR, MARIANA, Manual de terminologie şi terminografie. Ed. a doua, rev. şi adăug., 
Timişoara, Mirton, 2013, 225 p. (Paideia) [cu bibl.]. Vezi BRL, 53, 2010, nr. 2187. 

1868. PLETER, TIBERIU, Gramatica limbii cehe. Partea a III-a: Morfosintaxa părţilor de vorbire 
neflexibile. Ed. rev. şi adăug., Bucureşti, EUB, 2014, 204 p. [cu bibl.].  

1869. PLETOIU, FLORINA SIMONA, Culegere de exerciţii. Substantivul – clasa a IV-a. Aux. did., 
Câmpulung, ELarisa, 2014, 37 p.  

1870. PLETOIU, FLORINA SIMONA, Culegere de exerciţii. Verbul – clasa a IV-a. Aux. did., 
Câmpulung, ELarisa, 2014, 35 p.  

1871. PLOAE, LAURA, La progression lexicale, Iaşi, PIM, 2014, 122 p. [cu bibl.].  
1872. POPA, BIANCA, POPA, MARIANA, FRÂNCULESCU, MARINA, English with Nino.  

A course in English as a Foreign Language for Primary Level – First grade. Ghidul profesorului. 
Il. de Veronica Neacşu, Ioana Mladin, Bucureşti, ArtE, 2013, 72 p. (Arthur la şcoală).  

1873. POPA, BIANCA, POPA, MARIANA, FRÂNCULESCU, MARINA, English with Nino.  
A course in English as a Foreign Language for Primary Level – First grade. Student’s Book. 
Il. de Veronica Neacşu, Ioana Mladin, Bucureşti, ArtE, 2013, 72 p. (Arthur la şcoală).  

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.38 (2026-06-27 09:50:40 UTC)
BDD-A29405 © 2018 Editura Academiei



 Florin Sterian 98  224 

1874. POPA, BIANCA, POPA, MARIANA, FRÂNCULESCU, MARINA, English with Nino.  
A course in English as a Foreign Language for Primary Level – First grade. Workbook. Il. de 
Ioana Mladin, Bucureşti, ArtE, 2013, 72 p. (Arthur la şcoală).  

1875. POPA, BIANCA, POPA, MARIANA, FRÂNCULESCU, MARINA, Le français avec Nino. 
Cours optionnel de français. 1ère année. Cahier de l’élève. Il. de Ioana Mladin, Bucureşti, 
ArtE, 2013, 72 p. (Arthur la şcoală).  

1876. POPA, BIANCA, POPA, MARIANA, FRÂNCULESCU, MARINA, Le français avec Nino. 
Cours optionnel de français. 1ère année. Ghidul profesorului. Il. de Veronica Neacşu, Ioana 
Mladin, Bucureşti, ArtE, 2013, 72 p. (Arthur la şcoală). 

1877. POPA, BIANCA, POPA, MARIANA, FRÂNCULESCU, MARINA, Le français avec Nino. 
Cours optionnel de français. 1ère année. Livre de l’élève. Il. de Veronica Neacşu, Ioana 
Mladin, Bucureşti, ArtE, 2013, 72 p. (Arthur la şcoală). 

1878. POPA, ELENA-VIOLETA, Practica limbii române. Note de curs, Bacău, AM, 2014, 260 p. 
[cu bibl.].  

1879. POPA, IOAN-LUCIAN, From Source Language to Translatum. Translation Practice Workbook, 
Bacău, AM, 2014, 253 p. [cu bibl.].  

1880. POPA, ION, POPA, MARINELA, Limba română. Gramatică, fonetică, vocabular, ortografie 
şi ortoepie. [Ed. a doua], rev. în conformitate cu noul DOOM, Bucureşti, ENiculescu, 2011, 
480 p. (Citim. Ştim) [cu bibl.]. Vezi BRL, 56, 2013, nr. 2010. 

1881. POPA, MARIANA, Limba franceză. Caiet pentru clasa a VII-a. L1 şi L2, Bucureşti, ArtE, 
2014, 165 p.  

1882. POPA, MARIUS, Gramatica limbii române cu întrebări şi răspunsuri, Bucureşti, Delfin, 
2014, 172 p.  

1883. POPA, O. G., Engleza. Exerciţii de morfologie, Bucureşti, CC, 2013, 239 p. [cu bibl.].  
1884. POPA, O. G., Engleza. Exerciţii de sintaxă, Bucureşti, CC, 2013, 159 p. [cu bibl.].  
1885. POPA, O. G., Morfologia. Caiet de exerciţii, Bucureşti, CC, 2013, 224 p. [cu bibl.].  
1886. POPA, O. G., Sintaxa. Caiet de exerciţii, Bucureşti, CC, 2013, 173 p. [cu bibl.].  
1887. POPESCU, LUIZA, COSTACHE, TATIANA, LĂZĂRESCU, GHEORGHE, Limba română. 

Teste grilă pentru admiterea în învăţământul superior, Bucureşti, MP, 2014, 191 p. [cu bibl.; 
pe cop.: În conformitate cu DOOM-ul actual].  

1888. POPESCU, MĂDĂLINA, Grammar Practice for Beginners, Slatina, DP, 2014, 78 p. [cu bibl.].  
1889. POPOVENIUC, NELI, DOLTU, MIHAELA, Limba română. Culegere aplicativă de exerciţii 

şi teme pentru clasa a IV-a, Iaşi, PIM, 2014, 106 p. [cu bibl.].  
1890. POPOVENIUC, NELI, IVU, CRISTINA, AVRAM, MONA, Limba română. Culegere aplicativă 

de exerciţii şi teme pentru clasa a III-a, Iaşi, PIM, 2014, 104 p. [cu bibl.].  
1891. POPP, MAXIM, Germana pentru începători, Bucureşti, ENiculescu, 2011, 240 p. 
1892. PREDUŢ, ALINA, Limba şi literatura română în gimnaziu. Subiecte de teză. Semestrul I şi II, 

Turda, Hiperborea, 2014, 23 p. [cu bibl.].  
1893. PREDUŢ, ALINA, Ora de gramatică. Fişe de lucru, Turda, Hiperborea, 2014, 22 p. [cu bibl.].  
1894. PROTOPOPESCU, DARIA, Business English. Theory and Practice, Bucureşti, EUB, 2013, 

196 p. [cu bibl.].  
1895. RADU, ADRIAN, Good Usage. An English Grammar for Advanced Students, Cluj-Napoca, 

CCŞ, 2014, 230 p. [cu bibl., ind.]. 
1896. RĂCHIŞAN, SIMION, Cultură şi ortografie. (Ghid ortografic), Cluj-Napoca, NN, 2014, 199 p.  
1897. ROMEDEA, ADRIANA-GERTRUDA, Apprendre le vocabulaire français, Bacău, AM, 2013, 

316 p. [cu bibl.].  
1898. ROŞCA, DANIELA, Substantivul, adjectivul, verbul, pronumele personal. Aux. did., Craiova, 

Sitech, 2014, 65 p. [cu bibl.].  
1899. ROTARU, DIANA, Engleza pentru copii. Jocuri distractive cu litere şi cuvinte, Bucureşti, 

Teora, 2013, 36 p.  
1900. RUSU, CRISTINA, Limba engleză. Caiet pentru clasa a VI-a. Il. de Alexandra Gabor, 

Bucureşti, ArtE, 2014, 168 p.  

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.38 (2026-06-27 09:50:40 UTC)
BDD-A29405 © 2018 Editura Academiei



99 Bibliografia românească de lingvistică (BRL, 60, 2017) 225 

1901. SĂNDULESCU, MARIANA, La preposizione DI semplice e articolata. Teoria, esercizi con 
chiavi, comunicare subito, funzioni e atti comunicativi, Bucureşti, EASE, 2013, 237 p. (Colecţia 
Italiana pentru economişti 1990–2013; 1).  

1902. SCHWARZ, NARCISA, Professional English for Business, Arad, VGUP, 2013, 202 p. [cu bibl.].  
1903. SCHWARZ, NARCISA, Professional English for Medicine, Arad, VGUP, 2013, 206 p. [cu bibl.].  
1904. SECU, CONSTANTIN, Comori de limbă românească. Auxiliar didactic pentru elevii din 

învăţământul primar şi gimnazial, Iaşi, TM, 2013, 140 p. [cu bibl. (p 133–139)].  
1905. SIMION, LILIANA, Complementul şi propoziţia subordonată completivă. Aux. curric., 

Craiova, Contrafort, 2014, 48 p. Vezi BRL, 58, 2015, nr. 2384. 
1906. SIMION, LILIANA, Limba română. Părţile de vorbire. Aux. curric., Craiova, Inkpres, 2014, 

72 p. [cu bibl.].  
1907. SIMION, LILIANA, Morfologia limbii române. Teste. Aux. curric., Craiova, Contrafort, 2014, 

71 p. Vezi BRL, 58, 2015, nr. 2385. 
1908. SIMION, LILIANA, Subiectul, predicatul şi propoziţiile subordonate. Aux. curric., Craiova, 

Inkpres, 2014, 52 p. [cu bibl.]. Vezi BRL, 58, 2015, nr. 2386. 
1909. SIRCA BELINŢAN, RODICA, Sintaxa frazei. [Fişe de lucru pentru clasa a VIII-a], Timişoara, 

Amphora, 2011, 51 p. [cu bibl. p. 48]. 
1910. SPORIŞ, VALERICA, Gramatică normativă. Note de curs şi aplicaţii, Sibiu, Techno Media, 

2013, 144 p. [cu bibl.].  
1911. STAN, VANDA, English for Business Purposes, Cluj-Napoca, CCŞ, 2013, 200 p.  
1912. STAN, VANDA, English Practice for Journalists, Cluj-Napoca, CCŞ, 2013, 199 p.  
1913. STANCIU, BIANCA, Limba şi literatura română pentru admiterea în colegiile militare, 

Bucureşti, Sigma, 2014, 116 p.  
1914. STĂICUŢ, LAURA, Limba română. Exerciţii pentru clasa a VII-a. Aux. did., Craiova, Contrafort, 

2014, 72 p.  
1915. STEFAN, EMILIA, Lehr- und Übungsbuch der deutschen Grammatik Morphologie. 1 Teil, 

Craiova, EUniversitaria, 2013, 124 p. [cu bibl.].  
1916. STERPAN MĂRICUŢOIU, MONICA, A vorbi... a scrie... a citi. Scurtă introducere în studiul 

ştiinţelor limbajului pentru uzul celor tineri, Slatina, DP, 2014, 94 p. [cu bibl.].  
1917. STICLEA, ELENA, English for Kids. Caiet de lucru pentru clasa a IV-a, Bucureşti, Booklet, 

2013, 77 p.  
1918. STRECHIE, MĂDĂLINA, Limba unei culturi şi civilizaţii antice. Limba latină. Curs practic, 

Craiova, EUniversitaria, 2013, 218 p. [cu bibl., an.].  
1919. SUCIU, DOINA, ANDRO, DANA, Limba română. Culegere de exerciţii aplicative. Clasa a IV-a. 

Ed. a doua, Alba Iulia, Altip, 2011, 72 p. 
1920. SUCIU, GIULIA, English Phonetics and Phonology Revisited, Oradea, EUO, 2014, 161 p. 

[cu bibl., ind.]. 
1921. ŞERBĂNICĂ, FLORINELA, Le verbe dans le français actuel. Mode, temps, aspect, Craiova, 

EUniversitaria, 2013, 230 p. [cu bibl.].  
1922. ŞTEF, ANA FELICIA, Manual de greacă veche. Ed. a doua, rev., Bucureşti, Humanitas, 

2013, 128 p. [cu bibl.].  
1923. ŞTEFAN, LOREDANA, Ghid de conversaţie român-englez, Constanţa, EEduard, 2014, 352 p.  
1924. ŞTEFAN, NICOLETA MIHAELA, Limba română – limbă străină. Curs intensiv pentru 

studenţii străini din anul pregătitor, Craiova, EUniversitaria, 2013, 128 p. [cu bibl.].  
1925. ŞUFANA, ALINA, BURCĂ, RAMONA, O călătorie prin lunile anului. Limba şi literatura 

română. Clasa a VII-a, Bucureşti, Delfin, 2013, 184 p.  
1926. ŞUTELCĂ, NADIA, TOMA, DANIELA, Limba şi literatura română. Auxiliar pentru clasa  

a V-a, Bucureşti, Delfin, 2014, 244 p.  
1927. TAMBA, CRISTINA, MORTARA, SERGIO, Imparare l’italiano al volo. Învăţarea limbii 

italiene într-o singură zi, Bucureşti, Free Mind Publishing, 2014, 103 p.  
1928. TÎRLEA, ANA, Fonetică, ortografie, lexicologie, Drobeta-Turnu-Severin, EŞtef, 2011, 48 p. 

[cu bibl. p. 48]. 

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.38 (2026-06-27 09:50:40 UTC)
BDD-A29405 © 2018 Editura Academiei



 Florin Sterian 100  226 

1929. TÎRLEA, ANA, Morfologie, Drobeta-Turnu-Severin, EŞtef, 2011, 120 p. [cu bibl.]. 
1930. TÎRNĂUCEANU, MARIANA, Introduction to Semantics, Bacău, AM, 2013, 65 p. [cu bibl.].  
1931. TOMUŢĂ, MANUELA CAMELIA, Deutsch für Kinder. Caiet de lucru, clasa pregătitoare, 

Bucureşti, Booklet, 2014, 63 p.  
1932. TRICULESCU, IOANA, Literatură, Limba română, Comunicare. Clasa a V-a. Partea I, 

Bucureşti, Booklet, 2013, 126 p.  
1933. TRICULESCU, IOANA, Literatură, Limba română, Comunicare. Clasa a VI-a. Partea I, 

Bucureşti, Booklet, 2013, 126 p.  
1934. TRIFU, DORINA NELA, Minighid metodologic pentru profesorii de limba şi literatura 

română din gimnaziu, Câmpulung-Muscel, ELarisa, 2014, 40 p. [cu bibl.].  
1935. TUTICĂ STĂNOI, DOINA, Limba română. Fişe de lucru – clasele V–VIII. Aux. did., Craiova, 

Sitech, 2014, 42 p. [cu bibl.].  
1936. TUTICĂ STĂNOI, DOINA, Limba şi literatura română în gimnaziu. Auxiliar didactic pentru 

evaluările curente şi naţionale, Craiova, Sitech, 2014, 48 p. [cu bibl.].  
1937. ŢARAN ANDREICI, MAŢA, Introducere în teoria şi practica traducerii, aplicată la studiul 

comparativ al limbilor sârbă şi română (curs special), Timişoara, Editura de Vest, 2014, 90 p. 
[cu bibl.].  

1938. ŢIBRIAN, CONSTANTIN, Exerciţii lexicale pentru ciclul primar şi gimnazial, Piteşti, 
Tiparg, 2014, 104 p. [cu bibl.].  

1939. ŢICLEANU, DUMITRU, Teste grilă de gramatică după programa de admitere în şcolile de 
agenţi de poliţie şi de subofiţeri de jandarmi, Caracal, EHoffman, 2015, 299 p.  

1940. ŢICLEANU, MARIA, ŢICLEANU, DUMITRU, Gramatica limbii române în scheme, 
Caracal, EHoffman, 2014, 378 p.  

1941. ŢIGĂU, GHEORGHE, Manual auxiliar de limba şi literatura română (clasele V–VIII). 
Sinteze, analize, dificultăţi, aplicaţii, teze semestriale, Piatra-Neamţ, EAdan, 2011, 211 p.  

1942. ŢIPLUICĂ, EVELINA, Culegere de exerciţii de clasele I–IV, Drobeta-Turnu-Severin, EŞtef, 
2011, 62 p. 

1943. ŢIŢEI, ALINA, Prácticas de léxico y semántica para niveles medio y superior, Iaşi, Vasiliana 
98, 2014, 288 p. [cu bibl.].  

1944. UDRICĂ, VALENTINA NICOLETA, Teste şi teze de limba şi literatura română pentru 
gimnaziu, Craiova, Sitech, 2014, 55 p. [cu bibl.].  

1945. UDRIŞTOIU, MARIANA, Limba şi literatura română. Portofoliul elevului de gimnaziu, 
Craiova, Sitech, 2013, 253 p. [cu bibl.].  

1946. UDROIU, ADRIANA-CRISTINA, Limba engleză. Clasa a V-a. Aux. curric., Bacău, Kora, 
2013, 12 p.  

1947. UDROIU, ADRIANA-CRISTINA, Limba engleză. Clasa a VIII-a. Aux. curric., Bacău, Kora, 
2013, 12 p.  

1948. UDROIU, ADRIANA-CRISTINA, Limba engleză. Clasa a X-a. Aux. curric., Bacău, Kora, 
2013, 12 p.  

1949. UDROIU, ADRIANA-CRISTINA, Limba engleză. Clasa a XII-a. Aux. curric., Bacău, Kora, 
2013, 12 p.  

1950. VÁRADI, IZABELLA, Gyakorlókönyv vizsgára készülő diákoknak. Magyar nyelv és irodalom 
tételek. VIII. Osztályosoknak. Ed. a treia, Bucureşti, EDP, 2012, 76 p.  

1951. VASILE, CORINA, Formal and Informal Letter Writing in English, Craiova, Sitech, 2013, 72 p. 
[cu bibl.].  

1952. VASILE, DANIELA-CAMELIA, Linguistics. Guide, Bacău, Grapho, 2013, 28 p.  
1953. VASILE, DANIELA-CAMELIA, Predarea ortografiei în şcoală. Ghid metodologic, Bacău, 

Grapho, 2013, 31 p.  
1954. VASILE, DANIELA-CAMELIA, Teste gimnaziale. Clasele VII–VIII. Aux. şcolar, Bacău, 

Grapho, 2013, 24 p.  
1955. VĂCARU, ADRIANA, A Little Bit of English Grammar, Drobeta-Turnu Severin, Ecko Print, 

2013, 49 p.  
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1956. VĂDUVA, IONELA, Let’s Learn English, Craiova, Revers, 2013, 28 p. [cu bibl.].  
1957. VĂRZARU, SIMONA, A Wide Range of Vocabulary Tests for New Learners, Craiova, 

Revers, 2014, 74 p. [cu bibl.].  
1958. VIEZUREANU, MIHAELA, Exercices pour un champion, Craiova, Sitech, 2013, 36 p.  
1959. VINTER, MIRELA, Exercitia latina, Bucureşti, Dio, 2014, 160 p. [cu bibl.].  
1960. VINŢEAN, ADRIANA, Business with Trust, Sibiu, EULB, 2014, 174 p. [cu bibl.].  
1961. VIOREANU, CARMEN, Svensk språkhistoria. Övningskompendium med facit, Bucureşti, 

EUB, 2014, 130 p. [cu bibl.].  
1962. VIŞAN, NADINA, Mastering the Entrance Examination. A Workbook, Bucureşti, EUB, 2013, 

214 p.  
1963. VIŞAN, NADINA, VIŞAN, RUXANDRA, English Grammar and Practice for Advanced 

Learners. A Text-Based Approach. Ed. a doua, Iaşi, Polirom, 2013, 344 p. [cu bibl.].  
1964. VIZONIE, MONICA, Ghid de conversaţie român-francez, Constanţa, EEduard, 2014, 351 p. + 

1 CD [pe cop.: Conţine pronunţia corectă a lecţiilor].  
1965. VÎLCEANU, ALINA, English Grammar. Theory and Practice. Lucr. de specialitate, Craiova, 

Sitech, 2014, 56 p. [cu bibl.].  
1966. VÎLCEANU, TITELA, A Pathway to Legal English, Bucureşti, ECHB, 2014, 216 p. [cu bibl., ind.]. 
1967. VÎRCAN, CAMELIA-GEORGETA, Noţiuni teoretice şi practice pentru testarea la limba 

română. Aux. curric., Craiova, Sitech, 2014, 68 p. [cu bibl.].  
1968. *

*
* Alfabetul lui Hipodor. Limba română ca limbă nematernă. Clasa a II-a. 3 vol. [Aut.]: 

Antonela Arieşan, Anda Bratu. Coord. Elena Platon, Cluj-Napoca, CCŞ. Vol. I: 2014, 174 p.; 
vol. II: 2015, 196 p.; vol. III: 2016, 162 p. Rec.: Anca Ursa, StUBB, 62, nr. 2, 2017, 225–227 
[text în lb. engl.]. 

1969. *
*
* Aplicaţii în comunicare. Carte şcolară de limba română pentru clasa a II-a. Aut.: Mariana 

Mitrică, Milica Simona Filip, Laura Stănilă…, Slatina, DP, 2011, 92 p. [cu bibl.]. 
1970. *

*
* Araba. Ghid de conversaţie. Cu dicţionar şi gramatică, Timişoara, Linghea, 2013, 352 p.  

1971. *
*
* Bacalaureat. Limba şi literatura română. Proba scrisă, proba orală. [Aut.]: Florin Ioniţă, 

Monica Columban, Horia Corcheş, Marilena Lascăr, Liliana Paicu, Mihail Stan, Bucureşti, 
Grup Editorial Art, 2013, 416 p. [pe cop.: Real + Uman].  

1972. *
*
* Business English. Practice and Progress. [Aut.]: Monica Condruz-Băcescu, Valentina-

Viorela Dima, Denise Dona, Virginia Mihaela Dumitrescu, Elena Tălmăcian, Bucureşti, 
EUniversitară, 2014, 172 p. (Filologie) [cu gl.].  

1973. *
*
* Capcanele limbii spaniole. Trad.: Eugen Damian, Bucureşti, MP, 2013, 320 p. (Larousse) 

[pe cop.: Gramatică. Conjugări. 2000 de verbe]. 
1974. *

*
* Ceha. Ghid de conversaţie. Cu dicţionar şi gramatică, Timişoara, Linghea, 2013, 320 p.  

1975. *
*
* Chineza. Ghid de conversaţie. Cu dicţionar şi gramatică, Timişoara, Linghea, 2012, 320 p.  

1976. *
*
* Coreeana. Ghid de conversaţie. Cu dicţionar şi gramatică, Timişoara, Linghea, 2014, 320 p.  

1977. *
*
* Descrierea minimală a limbii române. A1, A2, B1, B2. [Aut.]: Elena Platon, Ioana Sonea, 

Lavinia Vasiu, Dina Vîlcu, Cluj-Napoca, CCŞ, 2014, 95 p. Rec.: Diana-Maria Roman, StUBB, 
62, nr. 2, 2017, 237–240 [text în lb. engl.]. 

1978. *
*
* Ebraica. Ghid de conversaţie. Cu dicţionar şi gramatică, Timişoara, Linghea, 2015, 320 p. 

1979. *
*
* Finlandeza. Ghid de conversaţie. Cu dicţionar şi gramatică, Timişoara, Linghea, 2015, 320 p.  

1980. *
*
* Germana pentru cei mici & CD audio. Trad.: Anne Marie Lihaciu, Anca Natalia Florea, 

Bucureşti, ENiculescu, 2011, 160 p. (Citim. Ştim). 
1981. *

*
* Ghid de pregătire pentru bacalaureat 2012. Limba şi literatura română. [Aut.]: Mădălina 

Buga-Moraru, Eleonora Bulboacă, Gina Cămăraşu... Coord.: Sorin Teodorescu. Ed. a doua, 
rev. şi adăug., Bucureşti, Sigma, 2011, 404 p. (Bacalaureat 2012).  

1982. *
*
* Ghid de pregătire pentru Evaluarea naţională 2012. Limba şi literatura română. 50 de 

teste pregătitoare rezolvate. [Aut.]: Sabina Ciorogar, Evelina Dumitraşcu, Maria Gheorghe... 
Ed. a doua, rev. şi adăug., Bucureşti, Sigma, 2011, 263 p. (Evaluarea naţională 2012). Vezi 
BRL, 54, 2011, nr. 2139. 

1983. *
*
* Greaca. Ghid de conversaţie. Cu dicţionar şi gramatică, Timişoara, Linghea, 2015, 320 p. 
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1984. *
*
* Îndreptar ortografic, ortoepic şi de punctuaţie, Iaşi, TM, 2013, 240 p.  

1985. *
*
* Memorator gramatică, Bucureşti, Rentrop & Straton, 2013, 80 p.  

1986. *
*
* Norvegiana. Ghid de conversaţie. Cu dicţionar şi gramatică, Timişoara, Linghea, 2013, 

320 p.  
1987. *

*
* Olandeza. Ghid de conversaţie. Cu dicţionar şi gramatică, Timişoara, Linghea, 2013, 320 p.  

1988. *
*
* Professional English. Public Administration and Law Enforcement High-Intermediate Level. 

[Aut.]: Ana Munteanu, Adina Rădulescu, Onorina Botezat, Eugenia Ştefănescu, Bucureşti, 
EFRM, 2014, 284 p. [cu bibl.].  

1989. *
*
* Să învăţăm bazele comunicării cu stil în limba română. Memorator de stilistică şi 

compoziţie, un ajutor în exprimarea orală şi scrisă. Alc. şi red. de Asociaţia Contact Cultural, 
Cluj-Napoca, Eikon, 2011, 31 f. [cu bibl.]. 

1990. *
*
* Suedeza. Ghid de conversaţie. Cu dicţionar şi gramatică, Timişoara, Linghea, 2013, 320 p.  

1991. *
*
* Teme pentru Foarte bine. Limba română. Clasa a II-a. [Aut.]: Florentina Zarafu, Manuela 

Gurămultă, Dolfina Iacob, Daniela Chindea, Bucureşti, Joy, 2013, 96 p.  
1992. *

*
* Teme pentru Foarte bine. Limba română. Clasa a III-a. [Aut.]: Florentina Zarafu, Manuela 

Gurămultă, Dolfina Iacob, Daniela Chindea, Bucureşti, Joy, 2013, 96 p.  
VEZI şi nr. 125, 145, 237, 303, 535, 540, 548, 560, 561, 566, 585, 590, 714, 882, 934, 1060, 
1131, 1133, 1156, 1169, 1170, 1177, 1191, 1192, 1198, 1199, 1213, 1273, 1274, 1281, 1311, 
1315, 1337, 1358, 1359, 1470, 1472, 1480, 1484, 1487, 1515, 1516, 1519, 1520, 1544, 1564, 
1579, 1582, 1583. 

R e c e n z i i 

1993. CIOLAC, ANTONIA, Eduardo Blasco Ferrer, Corso di linguistica sarda e romanza, Firenze, 
Franco Cesati Editore, 2016, 208 p., RRL, 62, nr. 3, 2017, 339–341 [text în lb. fr.]. 

1994. FARKAS, IMOLA-ÁGNES, Andrew Carnie, Yosuke Sato, Daniel Siddiqi (eds.), The 
Routledge Handbook of Syntax, London / New York, Routledge, 2014, 716 pp., RRL, 61, nr. 3, 
2016, 319–326 [text în lb. engl.]. 

1995. FARKAS, IMOLA-ÁGNES, Maria Aloni and Paul Dekker (eds.), The Cambridge Handbook 
of Formal Semantics, Cambridge, Cambridge University Press, 2016, 925 p., StUBB, 62, nr. 1, 
2017, 277–284 [text în lb. engl.]. 

1996. OANCEA, COSTIN-VALENTIN, Miriam Meyerhoff, Erik Schleef, Laurel Mackenzie, Doing 
Sociolinguistics. A practical guide to data collection and analysis, London and New York 
Routledge, 2015, XXII + 190 pp., RRL, 61, nr. 2, 2016, 223–226 [text în lb. engl.]. 

XXV. VARIA 

1997. BAHNARU, VASILE, Lingvistică şi civilizaţie, Târgovişte, Bibliotheca, 2013, 274 p. [cu bibl.].  
1998. CĂPĂŢÎNĂ, CECILIA, Instantanee lingvistice, Craiova, SR Fundaţia – Editura. [Vol.] I: 

2009, 146 p.; [vol.] II: 2013, 192 p. (Hermes) [cu bibl.].  
1999. CHEVEREŞAN, CRISTINA, Dialoguri în Era E-Reader. Cărţi, autori, editori. Ed. bilingvă. 

Pref. de Livia Cotrău, Iaşi, IE, 2012, 254 p. (Societate & Publicistică; 20). Rec.: Oana-Meda 
Păloşanu, StUBB, 62, nr. 1, 2017, 301–302 [text în lb. engl.]. 

2000. COSERIU, EUGENIU, Entrevista con ... – „Alteridad, tolerancia y masoquismo”, ANADISS, 
nr. 23 (I), 2017, 15–26 [int. real. de Johannes Kabatek; text trad. din lb. rom. de C. Bleorţu şi 
A. García Rodriguez]. 

2001. DĂNILĂ, IOAN, Pentru limba noastră (accente publicistice), Bacău, Editura Bacovia, 2014, 
147 p.  

2002. HOMORODEAN, MIRCEA, Studii şi articole. Îngrij. ed., pref.: Onufrie Vinţeler, Cluj-Napoca, 
NN, 2013, 237 p. [cu bibl.].  
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2003. IONESCU, EMIL, Limba română. Perspective actuale, Iaşi, Polirom, 2013, 204 p. (Collegium). 
2004. IONIŢĂ, VASILE C., 30 de istorioare despre oameni şi vremi, Reşiţa, Editura Banatul 

Montan, 2008, 278 p. Rec.: Iuliana Chiricu, LR, 65, nr. 3, 2016, 429–432. 
2005. RADU, VOICA, Limba română în sincronie şi diacronie, Arad, EUAV, 2013, 280 p. [cu bibl.].  
 VEZI şi nr. 150, 211, 1952. 

R e c e n z i i 

2006. MÎRZEA VASILE, CARMEN, Florica Dimitrescu, Teme lexicale actuale (începutul secolului 
al XXI-lea) [...], RRL, 61, nr. 4, 2016, 432–434 [text în lb. fr.]. Vezi BRL, 57, 2014, nr. 2078. 

2007. STEGĂRESCU-GUŢU, LILIA, Anatol Eremia, Studii de sociolingvistică şi onomastică, 
Chişinău, Tipografia Elan Poligraf SRL, 2016, 284 p., Omagiu Ioana Vintilă-Rădulescu – 75, 
2017, 290–293 [text în lb. fr.]. 

XXVI. IN HONOREM 

2008. CHIRILĂ, ADINA, Cuvînt înainte, In honorem Gheorghe Chivu, 2017, 9. 
2009. GEORGESCU, SIMONA, Stăpânitoarea de adevăr, In honorem Luciae Wald, 2014, 23 [s.t.c.: 

Portrete]. 
2010. HALICHIAS, ANA-CRISTINA, Cuvânt-înainte, In honorem Luciae Wald, 2014, 7. 
2011. ILIESCU, MARIA, Laudatio, In honorem Michaela Livescu, 2014, 13–14. 
2012. IOANID, ILEANA, Doamna profesoară, In honorem Luciae Wald, 2014, 18–20 [v.t.c. nr. 2009]. 
2013. LEFTER, ION BOGDAN, Portret, Omagiu Emil Ionescu – 60, 2017, 23–26. 
2014. PRIETO VIVES, PILAR, Discurso de la Dra. Pilar Prieto Vives en la ceremonia del Doctor 

Honoris Causa del Dr. Johannes Kabatek, In honorem Johannes Kabatek, 2017, 21–22. 
2015. SALA, MARIUS, Gheorghe Chivu – la aniversare, Omagiu Gheorghe Chivu – 70, 2017, 275–276. 
2016. TOPALĂ, DRAGOŞ VLAD, Memories. Souvenirs, Omagiu Ioana Vintilă-Rădulescu – 75, 

2017, 9–18. 
2017. ŢÂRA, VASILE D., O distinsă personalitate a filologiei româneşti: Profesorul univ. dr. 

Gheorghe Chivu, m.c. al Academiei Române, In honorem Gheorghe Chivu, 2017, 542–545. 
2018. VINŢELER, ONUFRIE, Lucia Wald – omul şi savantul, In honorem Luciae Wald, 2014, 21–22 

[v.t.c. nr. 2009]. 
2019. *

*
* Cuvânt-înainte, Omagiu Emil Ionescu – 60, 2017, [7]–8 [semnat de Verginica Barbu Mititelu, 

Mihaela Ionescu, Gianina Iordăchioaia]. 
2020. *

*
* Laudatio. Al professor Johannes Kabatek, con motivo de la concesión del título de Doctor 

Honoris Causa de la Universidad «Ştefan cel Mare» Suceava, Rumanía, 19 de octubre 2016, 
In honorem Johannes Kabatek, 2017, 11–16 [alc. de Cristina Bleorţu şi Dorel Fînaru; trad. 
real. de Cristina Bleorţu şi Alba García Rodríguez]. 

2021. *
*
* Tabula gratulatoria, In honorem Johannes Kabatek, 2017, 151. 

2022. *
*
* Tabula gratulatoria, In honorem Michaela Livescu, 2014, 7–8. 

2023. *
*
* Tabula gratulatoria, Omagiu acad. Marius Sala, 2015, 17–23. 

2024. *
*
* Tabula gratulatoria, Omagiu Emil Ionescu – 60, 2017, 19–21. 

VEZI şi nr. 18, 33, 34, 37–42, 45, 46, 69, 70, 149, 368, 394, 420, 494, 613, 751, 796, 887, 
1075, 1089, 1105. 

R e c e n z i i 

VEZI nr. 48, 50, 52. 
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XXVII. IN MEMORIAM 

2025. POPOVIĆ, VIRGINIA, Profesorul nostru Ion Berlovan şi Cenaclul literar „Tinerele condeie”. 
Our Teacher, Ion Berlovan and Literary Society „Young Writers”, Logos, vol. I, nr. 1, 2016, 
215–223 [Engl. Summ.]. 

2026. *
*
* Adrian Rezeanu (1950–2017), FD, 36, 2017, 259 [semnat: Redacţia]. 

2027. *
*
* Ivan Evseev (1937–2008), AUVT, 55, 2017, 153 [semnat: Colectivul de limbi slave]. 

2028. *
*
* Radu Trif (1960–2016), LR, 65, nr. 3, 2016, 439–440 [semnat: Departamentul de lexicografie şi 

lexicologie].  
 VEZI şi nr. 337, 340. 

R e c e n z i i 

VEZI nr. 49. 
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ABREVIERI ŞI SIGLE* 

acad. = academician(ul)(ului), academicieni(i); AcadB = Academica Brâncuşi, Târgu-Jiu 
[editură]; adăug. = adăugită, adăugite; AL = Ars Libri, Costeşti [editură]; alc. = alcătuit(ă), alcătuiţi, 
alcătuite; AM = Alma Mater, Bacău/Sibiu [editură]; an. = anexă, anexa, anexe(le); ANADISS v. nr. 8; 
ANKP v. nr. 1435; AP = Asis Publishing, Craiova [editură]; apr. = aprilie; AR = Academia Română; 
art. = articol(ul), articole(le), articolului, articolelor; ArtE = Art Educaţional, Bucureşti [editură]; AT 
v. nr. 207; AUB-LLR v. nr. 10; AUDC v. nr. 11; aug. = august; AUOv v. nr. 9; aut. = autor(i), 
autorul(ui), autorii, autorilor, autoare(i), autoarelor; AUVT v. nr. 12; aux. = auxiliar. 

bibl. = bibliografie, bibliografia, bibliografii(le), bibliografic(ă); BTUB v. nr. 14; BulŞt-BM v. 
nr. 13. 

CC = Complement Control, Bucureşti [editură]; CCŞ = Casa Cărţii de Ştiinţă, Cluj-Napoca 
[editură]; CD = Cetatea Doamnei, Piatra-Neamţ [editură]; CED = Casa Editorială Demiurg, Iaşi 
[editură]; CIL v. nr. 31; com. = comentariu(l), comentarii(le), comentat(ă), comentaţi, comentate; 
cond. = conducător(ul), conducători(i); conf. = conferinţă, conferinţa, conferinţe(le), conferenţiar(i), 
conferenţiarii; coord. = coordonator(ul), coordonatori(i), coordonatoare(a), coordonare(a), coordonări(le), 
coordonat(ă), coordonaţi, coordonate; CorintE = Corint Educaţional, Bucureşti [editură]; cron. = 
cronologic(ă), cronologici, cronologice, cronologie, cronologia, cronologii; curric. = curricular; cuv. = 
cuvânt(ul), cuvinte(le). 

Dacoromania v. nr. 15; dec. = decembrie; deutsch. Zus. = deutscher Zusammenfassung; diagr. = 
diagramă, diagrame, diagrame(le); did. = didactic(ă), didactici(i), didactice; DLDIPC v. nr. 32; DP = 
Didactic Press, Slatina [editură]; dr. = doctor (în ştiinţe). 

EAdan = Editura Adan, Piatra-Neamţ; EAmfora = Editura Amfora, Timişoara; EAR = Editura 
Academiei Române, Bucureşti; EASE = Editura ASE, Bucureşti; EBNR = Editura Bibliotecii 
Naţionale a României, Bucureşti; ECCDBc = Editura Casei Corpului Didactic Bacău; ECD = Editura 
Cadrelor Didactice, Bacău; ECHB = Editura C.H. Beck, Bucureşti; ECS = Editura Cununi de stele, 
Bucureşti; ed. = ediţie, ediţia, ediţii(le), ediţiei, ediţiilor, editor(ul), editori(i), editorului, editorilor, 
editat(ă), editate; EDP = Editura Didactică şi Pedagogică, Bucureşti; EEA = Editura Excelsior Art, 
Timişoara; EEduard = Editura Eduard, Constanţa; EEurostampa = Editura Eurostampa, Timişoara; 
EFIS = Editura Fundaţiei pentru cultură şi învăţământ „Ioan Slavici”, Timişoara; EFRM = Editura 
Fundaţiei „România de Mâine”, Bucureşti; EHoffman = Editura Hoffman, Caracal; ELarisa = Editura 
Larisa, Câmpulung[-Muscel]; ELE = Editura Lizuka Educativ, Padea; EMega = Editura Mega, 
Cluj-Napoca; EMLR = Editura Muzeul Literaturii Române, Bucureşti; EMM = Editura Casei Corpului 
Didactic Baia Mare „Maria Montessori”; engl.= englez(ă), engleza, englezi, engleze, englezesc(ul), 
englezeşti; Engl. Ab. = English Abstract; Engl. Summ. = English Summary; ENiculescu = Editura 
Niculescu, Bucureşti; ENomina = Editura Nomina, Piteşti; ESIN = Editura Sfântul Ierarh Nicolae, 
Brăila; ESitech = Editura Sitech, Craiova; EŞtef = Editura Ştef, Drobeta-Turnu-Severin; EUAV = 
Editura Universităţii „Aurel Vlaicu”, Arad; EUB = Editura Universităţii Bucureşti; EUI = Editura 
Universităţii „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi; EULB = Editura Universităţii „Lucian Blaga” din Sibiu; 
EUNAC = Editura Universităţii Naţionale de Apărare „Carol I”, Bucureşti; EUniversitară = Editura 
Universitară, Bucureşti; EUniversitaria = Editura Universitaria, Craiova; EUO = Editura Universităţii 
din Oradea; EUPG = Editura Universităţii Petrol–Gaze din Ploieşti; EUŞM = Editura Universităţii 
„Ştefan cel Mare” [din Suceava]; EUTr = Editura Universităţii „Transilvania”, Braşov; EUV = 
Editura Universităţii de Vest, Timişoara. 

 
 
* Prescurtările culese cu caractere aldine drepte sunt sigle care trimit la cărţi, la culegeri şi la 

publicaţii periodice sau seriale, iar cele culese cu caractere cursive albe sunt abrevieri ale unor 
termeni bibliografici uzuali sau ale unor nume de instituţii de învăţământ superior, ştiinţifice, 
culturale etc. 
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f. = filă, fila, file(le); [f.a.] = fără an; facs. = facsimil(ul), facsimile(le); FD v. nr. 16; [f.e.] = 
fără editură; febr. = februarie; fig. = figură, figura, figuri(le); [f.l.] = fără loc; FL = Facultatea de 
Litere; [fnp] = fără numărul de pagini; fot. = fotografie, fotografia, fotografii(le), fotocopie, fotocopia, 
fotocopii(le); fr. = francez(ă), francezul, franceza, franţuzesc(ul), franţuzească. 

germ. = german(ă), germana, germani, germane; gl. = glosar(ul), glosare(le); graf. = grafic(ă), 
grafice(le); GU = Gutenberg Univers, Arad [editură]; GUP = Galaţi University Press [editură]. 

h. = hartă, harta, hărţi(le). 
ian. = ianuarie; IE = Institutul European, Iaşi [editură]; IFR = Institutul(ui) de Filologie 

Română „A. Philippide”, Iaşi; il. = ilustrat(ă), ilustraţi, ilustrate, ilustraţii(le); ILB = Institutul(ui) de 
Lingvistică „Iorgu Iordan – Al. Rosetti”, Bucureşti; ILIL = Institutul de Lingvistică şi Istorie Literară 
„Sextil Puşcariu”, Cluj-Napoca; im. = imagine(a), imagini(le); ind. = indice(le), indici(i); In honorem 
Gheorghe Chivu v. nr. 42; In honorem Johannes Kabatek v. nr. 33; In honorem Luciae Wald v. nr. 45; 
In honorem Michaela Livescu v. nr. 46; int. = interviu(l), interviuri(le), interviului, interviurilor; 
introd. = introducere(a), introduceri(le), introductiv(ă), introductivi, introductive; it. = italian(ul), 
italiană, italieni, italiene; iul. = iulie; iun. = iunie. 

îngrij. = îngrijit(ă), îngrijiţi, îngrijite, îngrijire(a), îngrijiri(le), îngrijitor(ul), îngrijitoare(a), 
îngrijitori(i). 

JHSS v. nr. 17. 
LAR v. nr. 739; lat. = latin(ă), latina, latini, latine, latinesc, latinească, latineşti; lb. = limbă, 

limba, limbi(le), limbii, limbilor; Lingua v. nr. 20; lingv. = lingvistic(ă), lingvistici(i), lingvistice; LL 
v. nr. 19; LM-IP v. nr. 36; Logos v. nr. 21; LR v. nr. 18; L-RM v. nr. 35; lucr. = lucrare(a), 
lucrări(le), lucrării, lucrărilor. 

mart. = martie; mat. = materie, material, materii(le); MEC = Ministerul Educaţiei şi Cercetării; 
MP = Meteor Publishing, Bucureşti [editură]. 

NN = Napoca-Nova, Cluj-Napoca [editură]; nov. = noiembrie; nr. = număr(ul), numere(le). 
oct. = octombrie; Omagiu acad. Marius Sala v. nr. 39; Omagiu Emil Ionescu – 60 v. nr. 37; 

Omagiu Gheorghe Chivu – 70 v. nr. 40; Omagiu Ioana Vintilă-Rădulescu – 75 v. nr. 34; Omagiu 
Marius Sala – 85 v. nr. 41; Omagiu prof. Gh. Chivu v. nr. 38; org. = organizare(a), organizat(ă), 
organizaţi, organizate, organizator(ul), organizatori(i); OU = Orizonturi Universitare, Timişoara [editură]; 
Ovid – MSD v. nr. 43. 

p. = pagină, pagina, pagini(le); PhJ v. nr. 22; plş. = planşă, planşa, planşe(le); PMR v. nr. 44; 
postf. = postfaţă, postfaţa, postfeţe(le); prec. = precedent; pref. = prefaţă, prefaţa, prefeţe(le); prof. = 
profesor(ul)(ului), profesoară, profesoarei, profesori(lor), profesoare(lor); ProU = Pro Universitaria, 
Bucureşti [editură]; publ. = publicat(ă), publicaţi, publicate; PUC = Presa Universitară Clujeană, 
Cluj-Napoca [editură]. 

real. = realizat(ă), realizaţi, realizate; rec. = recenzie, recenzia, recenziile; red. = redactat(ă), 
redactaţi, redactate; res. esp. = resumen en español; rés. fr. = résumé en français; rev. = revăzut(ă), 
revăzuţi, revăzute; reviz. = revizuit(ă), revizuiţi, revizuite; rez. rom. = rezumat în română; riass. it. = 
riassunto in italiano; RIELMA v. nr. 23; rom. = român(ă), români(i), române, românesc(ul), românească, 
româneşti, româneşte; RP = Rovimed Publishing, Bacău [editură]; RRL v. nr. 24; rubr. = rubrica. 

sch. = schemă, schema, scheme(le); SCL v. nr. 29; sept. = septembrie; SL v. nr. 27; sp. = 
spaniol(ul), spaniolă, spanioli, spaniole; SR = Scrisul Românesc, Craiova [editură]; SŞF = Societatea 
de Ştiinţe Filologice din România; st. = studiu(l), studii(le), studiilor; s.t.c. = sub titlul comun; StUBB 
v. nr. 25; StUPM v. nr. 26. 

şt. = ştiinţific(ă), ştiinţifici, ştiinţifice. 
tab. = tabel(ul), tabele(le); TDR v. nr. 47; TM = Tipo Moldova, Iaşi [editură]; trad. = 

traducere(a), traduceri(le), traducerii, tradus(ă), traduse, traduşi, traducător(i), traducătoare. 
UB = Universitatea [din] Bucureşti; UEG = Univers Enciclopedic Gold, Bucureşti [editură];  

UI = Universitatea „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi; univ. = universitar(ă), universitari, universitare; 
urm. = următor. 

v. = vezi; vers. = versiune(a), versiuni(le), versiunii, versiunilor; VGUP = „Vasile Goldiş” 
University Press, Arad [editură]; vol. = volum(ul), volume(le), volumului, volumelor; v.t.c. nr. = vezi titlul 
comun la numărul. 
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2. CUVINTE* 

AROMÂNĂ: caléşŭ, laiŭ, oácărnu 472, păstură 682, samuláiŭ 472. 
ENGLEZĂ: bachelor, courtesan, courtier 1227, give 1134, governess, governor, madam 1227, 

man, men 1157, mister, mistress, sir, spinster 1227, think 1230, would 1162. 
FRANCEZĂ: bleu 1367, certain 1358, consterner 1371–1374, corbillard 1368, de 1272, des 

1377, devinette 1368, don, donation 1303, enstase, étymologie, extase, intrusion 1368, je 939, joie 
1339, liberté 1368, matière 1287, miel 1253, monstre 1327, nostalgia 1368, paradoxalement 1244, 
pluton 1368, que 1297, silence, sordes 1368, sucre 1253, suicide, vérité 1368. 

GERMANĂ: in 1425. 
GREACĂ VECHE: ζηλωτής 1073, µάντις 1081. 
ITALIANĂ: fare 1347, sposare 425. 
JAPONEZĂ: kudasai 1426. 
LATINĂ: abalietas 1368, calenda, christianus, creatio 1370, desideratus 1368, paenitere, 

poenitere 1370, puer 1124, rogare, rosalia 1370, rubor 1118, sapio 1076, solitudo 1368. 
MAGHIARĂ: bor 1432. 
NEOGREACĂ: agalma 1368. 
PORTUGHEZĂ: ainda 1280, lá 1321. 
ROMÂNĂ: acela 924, afuzali 751, alean 384, alocaţie 811, angel 893, aşa 459, avestiţa 509, 

681, bairam, beizadea 896, beneficiar 811, Bilca 1048, blăguit 505, brunet 472, bucătar, bucătăreasă 
635, bură 801, butuhan 444, Cacoţ 1046, cafti 673, caiu 505, cajlap 444, caltaboş 673, cam 937, Caransebeş 
1046, cazac 505, căldură 801, Căpăt, Cărămida 1046, cărăşel 444, căsători 425, Căţenaş 1046, câine 445, 
cârdilă 646, câţurie 444, ceaţă 808, cer 801, Cerimoşnic 1046, ceşnică 646, Chatar 1046, chel 446, 
cherchelit 432, chiran 444, Chişoda 1046, chiul 673, Chizdia 1046, cioc 678, ciorcioboate, ciorobute 444, 
ciorogar 646, ciosmăţi 444, ciot 678, ciurciuvase 444, clenţuc, clenţuş 672, Clicova 1046, client 811, 
Clifa 1046, clitcă, clivisi 672, Cluzătău 1046, codilă, colachiu 672, compensaţie 811, conre 505, 
consterna 1372–1374, consumator 811, copouancă, copre, coptoroşi, coptoşi, corbet 672, Coreea 1046, 
corobişcă, coroer, corpura 672, cosoaie 444, cost 811, Costoń 1046, coşbar, coşciubaţă, coşconar, 
cotârlău, cotârleţ 672, cotârlie 444, coteicră, cotră, cotreaţă 672, credit 811, Criva 1046, cucui 433, 
cum 596, cumnate 437, cumpărător 811, Curtea, Cut 1046, cvoţient 399, da 941, Dârbdia 1046, de 372, 
1272, de la, de pe 1272, dee 681, Delariu 1046, destinde 444, devesă 646, din 1272, dnă (fire-ai a(l) 
dnă) 444, draghicame 522, drom 651, durime 646, Ebeni 1046, evifiţi 505, fertal 651, fi 578, finanţare 811, 
firtă 751, fleandură 676, fleteică 646, foc, frig, fulger 801, fuzalie 751, garderob, garderobă 638, 
Gazăt 505, ger 801, gordună 751, gospodar, gospodină 635, grabnic 444, gran, 651 grindină 801, 
hărmigar, hărminţaş, hodăelnic, horog 751, iar 584, Iaşi 1050, indemnizaţie 811, împărţarea 505, 
împrumut 811, încoteţi 444, încreţi (fruntea) 436, îndecoltată, îndelica 444, înfricoşat 505, însuşire 362, 
întuneric 801, lamurie 505, lăsa 641, leafă 358, lipuse 505, litră 651, logodnă 453, lot 651, lumina, 
lumină, luminos 801, mamă 865, manea 896, mare 674, 679, măiculioară, măierături, măluitură, 
mănimală, mănunţa 441, mărginaşi 646, măruntăia 441, măşcasa 505, măşteroi, mâcluie, mâlcegăios 441, 
mânzăţisuri 646, mârcuie, mâţogoian, mehei 441, menajeră 635, miloaste, milostene, milosteniţe, 
milostivne 441, mira 1371, mireni, mireşi, mireşică 441, mirigai 444, mirioară 441, mirug 444, 
mişomor, mlajiţă, moaţă 441, muâncărea 505, muiculeană 441, (cu) mur 505, murală, mustireală 441, 
nărunzat 444, necât 681, nodinii 505, nor 801, nu 941, numai 142, obejdie 646, obraznic 406, oca, ocă 651, 
ogârjit 646, paranghelie 896, părinţii 505, păstură 682, pâine 445, plăcintă 797, ploaie 801, poajgă 646, 
poate 616, pol 651, praxis 715, presăra 636, preţ 811, pricurii 444, radical 405, radios 893, repezină, 
repezinoasă 646, rimia 505, român, România 390, rouă, senin 801, sinchisi 684, stăpâna (casei) 635, 
stramură 646, Strejeşti 420, struşie 646, subvenţie 811, surupină, surupişte 646, şifonier 638, 
şopăneaţă 444, tare 674, tarif 811, taroşi 444, taxă 811, tăia 890, trancana, trancotă, trăncănaie, 
trăncănale 444, trăsnet 801, trebui 885, trebuie (că) 597, trezvie 360, Troicnic 505, ţandără 676, ţolţi 505, 
usturime 646, utilizator 811, vadră 651, valah, Valahia 390, vânt, vifor 801, vivart 444, voişivă 505, 
vorbă 683. 

 
*Au fost incluse cuvinte din titluri şi subtitluri. 
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RROMANI: puradel 1124.  
SLAVĂ VECHE: ralo 1408. 
SPANIOLĂ: aceituní, anafaya, bocadillo, bombasí, brocatel 1341, consternar 1371–1374, 

espolín, fustán 1341, ho 1257, picote, piñuela, rasilla, satín 1341. 
UCRAINEANĂ: holubyi 1409. 
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